Андрій КОКОТЮХА

ШЕВЧЕНКО КАТЕРИНА ХХІ

(сценарій сучасної української мелодрами за класичними мотивами)

Діють:

Шевченко-Вітер Катерина – 17 років, донька сільських вчителів – філологів у третьому поколінні. Донька суворих батьків, які бережуть не лише українські мовні традиції, а й традиційні моральні цінності українців;

Красильников Олексій – 25 років, російський кіноактор, „зірка” російських серіалів, коханий і коханець Катерини, людина без жодних моральних принципів. Заради романтичної пригоди готовий будь на що. Але жінки для нього – справді лише пригода;

Романенко Микола – 18 років, односелець і однокласник Катерини. Справді любить її. Готовий заради кохання на безумство. Спортсмен. Патріот, охоче йде до війська, бо вважає, що Україна в небезпеці;

Шевченко Тарас – 40 років, батько Катерини, директор сільської школи, людина суворих моральних принципів. Готовий вигнати з дому рідну доньку, якщо вона своєю поведінкою буде безчестити їхнє славне прізвище і не менш славну репутацію;
Вітер Марія – 39 років, мама Катерини, вчителька української мови та літератури. Поділяє непримиренну позицію свого чоловіка стосовно гріховного кохання. Себе вважає суворою, але справедливою. Своє дівоче прізвище не міняла з невідомих нам причин;
Красильникова Альона – 20 років, друга дружина Олексія Красильникова, початкуюча актриса, знімається в серіалах на другорядних ролях, одночасно – студентка одного з московських театральних інститутів. Вчиться вона погано, бо хоче швидше стати „зіркою”;

Решта – ролі другого плану.

Дія відбувається в ХХІ столітті на мальовничій Черкащині та у російській столиці Москві.
Епізод 1.
ІНТ. Сільська школа. День
Пролог

Урок української мови та літератури. За вікном – понурий пейзаж сумної та нудної сільської пізньої зими. Учні, яких у класі не так уже й багато, зажурено дивляться у вікно. З пейзажу за вікном камера повільно переходить на портрет Тараса Григоровича Шевченка, який акуратно, можна сказати – урочисто причеплений на стіну над дошкою. Камера спускається нижче – і ми бачимо портрет тієї ж людини, тільки приколотий канцелярськими кнопками до дошки. Над ним крейдою каліграфічним почерком виведено „Катерина”. Поема”. Камера знову переїздить на пісні обличчя школярів, і ми чуємо монотонний голос вчительки. Це говорить Марія Павлівна Вітер.

Вітер: ... є безперечною класикою не лише української, але, не побоюся цього слова, світової літератури. Я свого часу бачила переклади „Катерини” не лише на англійську, а й навіть на таку складну мову, як японська. А в Японії стоїть пам’ятник авторові безсмертної поеми, нашому славному землякові, генієві українського народу Тарасу Григоровичу Шевченку. Якщо хочете, можете це собі занотувати.

Камера нарешті бере загальним планом увесь клас, і ми бачимо Марію Павлівну. Вона – досить молода ще жінка, проте абсолютно не стежить за собою, тому їй сміливо можна давати років на десять більше, ніж є насправді. Вона, вочевидь, не переймається цим. На пальці обручка, тож можна сказати – життя склалося так, як гадалося. Марія Вітер вдягнена в строгий жіночий костюм: коричнева спідниця, коричневий жакет. Вона носить окуляри, але на зір не скаржиться. Просто любить ас від часу поглянути на когось над окулярами. Ось і зараз вона таким чином озирає своїх підопічних, продовжуючи говорити:
Вітер: „Кохайтеся,чорнобриві, та не з москалями”! Ця фраза вже давно пішла в народ і ми досі повинні пам’ятати пророче попередження нашого національного генія: Російська імперія приносила і далі приносить в Україну лише горе і страждання. Як ви вже... Чого ти хочеш, Хоменко?
Піднімається названий Хоменко – клаповухий хлопчина, весь вкритий ластовинням. Він говорить, старанно відводячи очі, але видно, що не говорити того, що повинен, він не може.

Хоменко: Маріє Павлівно, а мій тато казав, що москалі – це тільки тепер росіяни. А раніше так називали тих українців, які служили в солдатах у Росії.

Вітер: Значить, Хоменко, твій тато вважає, що кріпачку Катерину звабив і збезчестив український солдат?

Хоменко: А як це – звабив і збезчестив?

Вітер (ще суворіше, ніж раніше): Збезчестити, Хоменко – це означає „позбавити честі”. Російська імперія безчестила Україну майже три століття, а твій тато, до якого я особисто ставлюся з великою повагою, робить такі недалекоглядні заяви, ллючи воду на млин нашого ідеологічного супротивника. Ти знаєш, Хоменко, що таке „ідеологічний супротивник”?

Хоменко (розгублено і щиро): Н-ні...

Вітер (переможно): Це означає, Хоменко, що ти, на щастя, ще дуже маленький! Тому вдома спитаєш у свого розумного тата, хто такі ідеологічні супротивники. А ще краще – подивися телевізор. Російські серіали. Тобі не можна, але ж ти все одно дивишся, правда? У вас же в хаті дивляться російські серіали?

Хоменко (ще розгубленіше): Аг-га...

Вітер: Ось бачиш! Все зрозумів? Сідай. Розкривай зошит. Всі так само розкривають зошити. Записуємо (починає повільно диктувати): „Не слухала. Катерина. Ні батька, ні неньки. Полюбила москалика. Як звало серденько...”
Епізод 2. 
Екран телевізора. Випуск новин.

Від попереднього епізоду минуло кілька місяців. У розпалі літо, вже давно від дзвеніли останні шкільні дзвінки та відіграли музики на випускних вечорах. Саме розпал літа ми бачимо на екрані телевізора. На цьому фоні журналістка з мікрофоном бадьоро інформує:

Журналістка: Ми вже звикли, що Україна стала знімальним майданчиком для багатьох міжнародних кіно- і телепроектів. Ось і зараз ми знаходимося на знімальному майданчику нового телесеріалу під промовистою назвою „Пристрасті кохання”. Це костюмована мелодрама, дія якої відбувається в середині дев’ятнадцятого століття в Україні. Російський поміщик полюбив кріпачку-українку, хоча батьки мріють породичатися з одним старовинним російським дворянським родом. Ось у двох словах сюжет історії, яка розтягнеться на дві сотні серій. Так що, жінки, готуйте носові хусточки! (витягає з кишені джинсів новеньку носову хустинку і робить вигляд, що промокає очі). І ще один сюрприз для жінок: на головну чоловічу роль спеціально запрошений молодий і суперпопулярний російський актор Олексій Красильников, якого ви, безперечно, пам’ятаєте по роботах у серіалах „Лисиця”, „Крок до щастя” і „Коханці успішних леді”. (Камере їде назад, і ми бачимо актора Олексія Красильникова в одязі старосвітського поміщика поруч із журналісткою). Олексію, ви вперше знімаєтесь в Україні?
Красильников: Да, конечно, и я очень этому рад! (щирості в його словах і поведінці менше, ніж власне акторства). Мне очень понравился сценарий, к тому же моя прабабушка была украинкой, так что можно говорить о моих украинских корнях. К тому же мне очень повезло с партнерами, а особенно – с партнершами. Украинские колеги работают просто блестяще!

Журналістка: А що вам дається найважче?

Красильников: Тяжелее всего? Знаете, наверне, играть любовь, изображать ее. Корда вокруг столько красивих Женин, а особенно когда рядом моя партнерша по фильму, Тома Вовк, мне очень трудно делать вид, что влюблен, потому что я влюблен по-настоящему!

Епізод 3 
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. День
У великій кімнаті працює телевізор, по якому дівчата – Катерина Шевченко-Вітер і її подруга Анжеліна Сокирко дивляться випуск новин. 

Анжеліна (не слухаючи, що говорить журналістка далі, томно зітхає): Я тащуся від цього Красильникова, як удав від пачки дусту!

Катерина: Не кажи так, Ліно, це дуже вульгарно!

Анжеліна: А, ну да, ти ж у нас типу правильна... Тільки чого ж ти, така правильна, з Цапенком на випускному цілувалася, не побоюся цього слова, в засос? Тільки не кажи, що п`яна була – не повірю.
Катерина: І не вір. А чому ти ще не повіриш?

Анжеліна: Що тобі Саша Цапенко подобається.

Катерина: Правильно. Теж не вір. Я спиртного не вживаю і Саша Цапенко мені зовсім не подобається.

Анжеліна: Значить, ти через силу? Просто поцілуватися захотілося?

Катерина: Просто хотіла Кольку подрочити.

Анжеліна (серйозно): Катерино Тарасівно Шевченко, ви знаєте, що означає „подрочити”?

Катерина (червоніючи): Я не те хотіла сказати... Ти ж прекрасно все розумієш... Я хотіла його подратувати. Бо він зовсім задрав!

Анжеліна (не приховує іронії, але продовжує вдавати серйозну дівчину): Катерино Тарасівно Шевченко, ви знаєте, що означає „задрав”?

Катерина (штовхає подругу в бік): Та ну тебе, Лінко, не чіпляйся до слів!

Анжеліна (тоном шкільної вчительки): А ти вибирай слова, майбутнє світило української філології! До речі, ти знаєш, що Микола твій наступного дня після випускного Сашці Цапенку око підбив? Через твої „подрочити” і „задрав”, між іншим!

Катерина: Через те я з ним уже другий тиждень не балакаю! Багато про себе думати почав! Зовсім уже женихом задєлався!

Анжеліна: А тобі хіба погано? Ревнує – значить, любить... Через мене хлопці не б`ються (зітхає).

Катерина (підхоплюється з канапи, починає кружляти по кімнаті, наспівує): Ко-оло мене хлопці в’ються і за мене часто б`ються, а я люблю Петра дуже, до других мені байдуже (припиняє виконувати арію, зупиняється посеред хати): Візьмуть мене в артистки?
Анжеліна: Ти чого це?

Катерина (з напускною загадковістю): Нічого. (повертається до екрану телевізора, де вже передають новини спорту). Олексій Красильников тут поруч. Руку простягни – і ось він, тримайте, бо втече (протягує праву руку вперед, показуючи, як саме треба хапати).

Анжеліна: Агов, подруго, ти що – справді?

Катерина (весело): А чому б і ні? Сашка Цапенко в перервах між поцілунками триндів, що там для кіно масовка потрібна. Уявляєш – побути поруч із Красильниковим!

Анжеліна (стурбовано): Кать, Кать, мені твої очі не подобаються. Вони в тебе не так блищать, як повинні блищати очі майбутньої студентки філологічного...

Катерина (перебиває її): А мені подобається, як блищать мої очі.

Епізод 4 
ІНТ. Хата Романенків. День
Кухня. За столом обідають Романенки – батько і син, Микола. Стіл сервірований просто, по-селянські: тарілки з борщем, полумисок із паруючими варениками, пляшка з-під віскі, в яку налитий самогон. Вона вже напівпорожня. Батько і син випивають під борщ по-третій, роблять це діловито і без жодного задоволення. Помітно, що для них випивка – це данина традиції, а не банальне пияцтво.

Батько: Ну, давай, синок!

Чокаються, випивають, закушують борщем.

Микола: Так що ти мені скажеш, тату?

Батько: А чого? Дівка справна, з культурної родини...

Микола: Ну, ти вже зовсім так не кажи. Можна подумати, в нас родина некультурна.

Батько: Ти не рівняй. Ми культурні, хоч і матюкаємося коли не коли. А там – директор школи, не останній у селі дядько, і вчителька, твоя, між іншим, яка тобі постійно погані оцінки ставила, за що ти від мене отримував по вухах, бо мову треба знать.

Микола: Так я і знаю.

Батько: Значить, правильно ти від мене по вухах діставав. Коротше, ти як хочеш – до армії чи після?

Микола: Мені в армію коли?

Батько: Коли? 
Микола: Осьо, осінню! Значить, весілля в серпні, а можна взагалі ближче до вересня, аби відразу десь там і проводи. Я все встигну.

Батько: Що ти встигнеш, синок?

Микола: Все встигну. Дитина, туди-сюди.

Батько: Я тобі так скажу, синок: спочатку туди-сюди, а потім – дитина виходить.

Микола: То таке. Значить, я з армії повертаюся – мале вже є. Заодно і похрестимо. Потім їдемо в Київ, наймаємо там квартиру. Катька буде вчитися, я робить, мале вже не таке мале буде, можна буде з дідами-бабами залишить.

Батько: Так це, синок, я з дорогим удовольствієм. Давай за внуків?

Микола: Давай, тату.

Батько розливає горілку по чарках, вони знову цокаються, випивають і закушують.

Епізод 5 
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. Вечір
Вечір того ж дня. Катерини і її подруги Анжеліни вже немає вдома. Зате є і чинно вечеряють за столом у кухні Тарас Шевченко, батько Катерини, і її мама Марія Вітер. Вони нічого особливого не їдять: картопля, сало, салат із свіжої капусти. При цьому тема їхньої розмови – донька Катерина та її легковажне ставлення до власного майбутнього, а також загальне тяжіння суспільства до деградації.
Шевченко: І де це вона досі?

Вітер: Батьку, ти надто до неї суворий. Дівчина щойно відгуляла випускний вечір, а ти вже хочеш...

Шевченко (легенько стукає долонею по столу): Уяви собі – хочу! Тільки не кажи, що ти не хочеш, аби Катя цього року вступила до університету!

Вітер (примирливим тоном): У неї золота медаль, батьку! Таким абітурієнтам належить цілий ряд пільг, сам же дізнавався...

Шевченко (відкладає виделку): А пільги мати власний розум їм теж належать? Думаєш, не знаю, чим вона займається замість сидіти над книжками? Де вся наша молодь ось уже цілий тиждень пропадає? Я тобі скажу, де, якщо ти сама не знаєш. Отам! (показує рукою в бік вікна кудись собі за спину). 

Вітер: Що поганого, коли замість пити самогонку наша молодь цікавиться мистецтвом?

Шевченко (підозріло): З яких це пір ви, Маріє Павлівно, почали вважати серіали мистецтвом?

Вітер (намагається триматися спокійно): Тупити щовечора в телевізор – це одне. Цього я не вітаю. Але якщо нашій молоді подобається сам процес зйомок, це не так уже й погано. Про мене, так краще знімати отакі серіали, аніж не робити нічого чи торгувати наркотиками або собою.

Шевченко: Гос-споди, ти знову за рибу гроші! Кіношники приїхали, нагадили і поїхали, а молодь залишиться з неправильним уявленням про світ. Там все красиво, організовано і доступно. Я чув, наші дівчата, хлопці і навіть деякі дорослі підробляють там у масовках не за гроші, а навіть безкоштовно! Знаєш, як оце все (знову показує кудись собі за спину) ламає психологію разом із психікою?
Вітер: А по тобі, так хай краще вони організовано полють буряки?

Шевченко (підносячи вказівного пальця вгору): Не треба так уже пересмикувати, хоча праця завжди була справою почесною. До речі, наші тутешні орендарі платять за сільгоспроботи не менше, ніж за масовку в кіно. І, щоб ти знала, змушені наймати робочу силу – в рідному селі ніхто не хоче працювати! Всім свій город і свій телевізор!

Директор школи розхвилювався, підскочив зі стільця, почав нервово міряти кроками кухню. Зробивши на очах, очевидно, звиклої до цього видовища дружини кілька кіл, він зупинився посеред кухні, поляскав себе по кишенях.

Шевченко: Де мої цигарки?

Вітер (терпляче): Батько, ти ж кинув.

Шевченко (вперто): Тоді я вип’ю кави!

Вітер: На ніч? Курям на сміх!

Шевченко (розпачливо): Ну і де оце Катерина, вибачте на слові, шляється?

Епізод 6 
НАТ. Сільська вулиця. Вечір

Вулицею повільно йдуть Катерина і Анжеліна. Їх обганяє то стадо корів, яке пастух жене додому, то місцеві хлопці на велосипедах, то хтось на деренчливому мопеді проноситься повз, здіймаючи куряву. Дівчатам явно не до того. Вони не звертають увагу на довколишній світ, перейняті своїми проблемами.

Катерина: Лінко, я завтра зголошуся на масовку.

Анжеліна: А як батьки дізнаються?

Катерина: Як вони дізнаються? Ми їм не скажемо, а серіали вони все одно не дивляться. Тим більше я дізнавалася в того чоловіка, знаєш, такий патлатий, то в них продюсер чи директор, не розберу. Коротше, головний самий. Він, значить сказав, що завтра сцена панської забави.

Анжеліна: А він пояснив, що це означає?

Катерина: За сценарієм, дівчата-кріпачки водять хоровод, а панич...
Епізод 7 
НАТ. Знімальний майданчик. День

Молоді місцеві дівчата, в гурті яких стоїть Катерина, згуртувалися біля патлатого молодика років тридцяти. Поруч із ним з нудьгуючим виглядом стоїть ще один молодик, ровесник патлатого, тільки навпаки – коротко стрижений і з кільчиком у вусі. Це – режисер серіалу Анатолій Татарський. Він теж слухає, що пояснює масовці продюсер, але без особливої уваги, більше зосередившись на розгляданні власне дівочих облич. Але виглядає так, що режисера навіть це не цікавить. Всім своїм виглядом він демонструє життєву позицію, яка формулюється двома реченнями: „Чим ви хочете мене здивувати?” і „Як мене це все дістало”. Дівчатам, навпаки, цікаво абсолютно все, що відбувається довкола: метушня та неузгодженість на знімальному майданчику, актори в костюмах позаминулого століття, навіть цей нудьгуючий неголений режисер.
Продюсер (до режисера): Толик, почему я должен всем всё об`яснять?

Татарський: Потому что ты – умный и все всегда знаешь. А я только кино снимаю.

Продюсер: Ну вот какого, какого ты хера... ой, звините, девочки...

Дівчата дружно і навіть в унісон хіхікають. Слово, яке вирвалося в патлатого продюсера, чомусь зробило його в їхніх очах своїм у дошку, простим, як сільський тракторист. Людині, в якої вириваються такі слова, мабуть, можна довіряти. Тому дівчата ще тісніше згуртувалися довкола нього.

Продюсер: Значить, пояснюю вам главну задачу. Наш главний герой поки що ні в кого не влюбився, тому він зараз панич-самодур. Дівчата гуляють, водять хоровод, а він із зав’язаними очима крутиться в їхньому гурті, ловить перву попавшуюся і цілує в губи. Це така гра у нього. 
Перша дівчина: А далі що?

Продюсер: Нічо! Десь третьою чи п’ятою йому попадається наша героїня, вони цілуються по-справжньому, він знімає з очей пов’язку і все – влюбвся. А ви своє відіграли. Хоровод уміємо водить?

Хор дівчат: А як же ж!

Продюсер (до режисера): Толя, я все правильно объяснил?

Режисер (понуро): Правильно. Лешка Красильников их будет ловить по одной и в засос целовать. Они типа согласны.
Продюсер (роздратовано): Ты, Толя, опошлиш любое полезное мероприятие. (до дівчат) Чого стоїмо? Бігом на грим і перевдягатися!
Гамірна зграйка дівчат дружно біжить до пересувної костюмерної.

Епізод 8 
НАТ. Майданчик. Зйомки фільму. День
За командою режисера дівчата, перевдягнені в українські вишиванки, починають співати „Цвіте терен” і водити хоровод. Все це відбувається на галявині біля мальовничого ставка. На них направлені прожектори освітлювачів, візок з камерою та оператором їздить довкола на спеціальних рейках. Серед масовки – головна героїня, Галя, яку грає актриса Антоніна Рибалко. Це її дебют у великому, як вона вважає, кіно, тому вона помітно хвилюється і грає дуже старанно. До того ж присутність поряд визнаного красеня Красильникова теж багато до чого зобов’язує. 

Сам головний герой, панич Роман Ковалевський у виконанні Олексія Красильникова, з`являється так само по команді режисера. Пов’язку на очі він накладає на ходу і поза об’єктивом камери. В кадр залітає з криком: „Цип-цип-цип!” і грає молодого пана, який уже зранку трошки напідпитку. Режисер кричить: „Стоп, Леша, ты рано вошел, давай по новой!” Красильников слухняно знімає темну пов’язку і повертається на висхідну. Дівчата теж зупинилися. Вони чомусь вважають, що саме з їх вини режисер усе зупинив, тому виглядають трошки розгубленими.
Режисер знову дає команду, все починається з початку. Цього разу Красильников старанно виконав команду режисера і забіг у кадр не раніше, ніж було потрібно. З криком: „Цип-цип-цип!” він починає ловити дівчат, якомога незграбніше простягнувши перед собою руки. Вони цілком природно верещать.

Крупно – обличчя Катерини. Вона явно щось замислила, і ми буквально за кілька секунд бачимо, що саме: дівчина сама ніби пірнула рибкою між іншими просто в обійми до Олексія. Він потягнувся до її губ, Катерина не пручалася, навпаки – сміливо відповіла на поцілунок. Збентежений такою відвертістю і таким натиском, Красильников знімає пов’язку з очей. Його очі зустрічаються з очима Катерини.

Татарський: Стоп! Лешка, ты не ту девушку схватил! Тоня, а ты чего стоишь, как засватанная! Не видишь, что делается!

Красильников або робить вигляд, що не чує криків режисера, або справді не звертає на них увагу. Він не випускає з обіймів Катерину, якійсь час дивиться на неї, потім рішуче тягнеться до губів знову. Дівчина легенько хлопає його долонею по губах, та з обіймів не випручається. Антоніна дивиться на нею з неприхованою ненавистю – обличчя крупно.

Красильников: Ничего себе! Тебя как звать?

Катерина: Катя.

Татарський: Кто - нибудь, уберите ее с площадки на хрен!

Красильников: Я ще смогу тебя увидеть, Катя?

Татарський: Вы что там, издеваетесь?
Красильников: Мы живет у вас в райцентре, но у меня своя машина. Такие условия контракта. Так что я от общего автобуса не завишу.

До парочки пробивається розкуйовджена жінка – адміністратор. Вона міцно хапає Катерину за лікоть, тягне її від Олексія.

Адміністратор: Дівчино, ви заважаєте працювати!

Татарський: И чтоб я ее вообще не видел больше здесь!

Катерина (вирвавши лікоть з чіпкої правиці адміністратора): Тоді все простіше. Крива липа біля ставка. Захочеш – знайдеш. Тепер пускай, бачиш, що робиться.

Красильников розтискує обійми. Катерина покірно йде за адміністратором під здивованими поглядами дівчат, які знають її фактично все життя, та під ненависним поглядом Антоніни – цю сцену мусила вести вона.

Епізод 9 
НАТ. Перед  хатою Шевченків-Вітерів. День
Микола топчеться біля паркану. Собака, що прив’язаний на ланцюгу біля буди, не гавкає на нього. Він узагалі не гавкає: на дворі спека, і пес лежить у куценькій тіні, що відбиває його будка. Микола, зібравшись з духом, пригладжує волосся і рішуче смикає клямку на хвіртці. Вона відчиняється, Микола проходить через подвір’я, ступає на ганок і стукає в двері. Раптово побачивши кнопку дзвоника, натискає на неї пальцем. Двері відчиняє Марія Вітер.

Микола: День добрий, Маріє Павлівно.

Вітер: Бачиш, Коля, хоч ти і закінчив школу, а я все одно для тебе Марія Павлівна.
Микола (заскочено): А як треба?

Вітер: Як тобі зручніше. Тепер я не вчителька, ти – не учень. Доросла людина, в армію скоро.

Микола на мить заплющує очі, швидко розплющує їх і, поки кураж не вийшов остаточно, промовляє:

Микола: Мені того... Зручніше мамою.

Вітер: Що значить „мамою”?

Микола: Ну як... Те і значить...

Обличчя Марії Павлівни раптом світлішає.

Вітер: Ага, он воно що! (обертається) Тарасе Григоровичу, до нас гості! Відірвися на хвилинку (знову до Миколи) Проходь, чого став. Чи злякався?

Микола: Хто? Кого? А...

Зібравшись з духом, він обсмикує сорочку і проходить до хати. Двері за ним зачиняються.

Епізод 10
НАТ. Знімальний майданчик. День
Після прикрої пригоди минуло близько години. Дівчата вже помітно втомилися водити хоровод, тому коли Татарський кричить: „Знято!”, в них виривається дружний полегшувальний видих. Красильников відпускає Антоніну з обіймів і витирає губи.

Красильников: І что у тебя за помада?

Антоніна: У мене – „Макс Фактор”, а в тої кугутки?

Красильников: Тонь, ну не начинай ты при людях, ну для чего это...

Антоніна: Нема чого починати, Льошо! У нас із тобою все скінчилося, не почавшись!

Красильников: Ну, во-первых, кое-что начиналось. А во-вторых, ты ревнуеш?

Антоніна: Ще чого не вистачало! До кого, скажи мені, до кого? „Зірка” ти без неба!
Розлючена Антоніна розвертається і йде геть. Красильников крутить головою, намагаючись переконатися, що в цієї сцени було мало свідків. Його погляд зустрічається з поглядом режисера. Той махає йому рукою, підкликаючи до себе. Зітхнувши, Красильников іде на розборку.

Епізод 11 
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. День
Вітальня. Подружжя Шевченко-Вітерів та їхній гість Микола п’ють чай. Роблять це мовчки, ймовірно перетравлюючи розмову, яка щойно відбулася. Нарешті Тарас Шевченко, допивши свій чай першим, з підкресленою обережністю ставить чашку на поверхню журнального столика і навіть крутить її довкола своєї осі.
Шевченко: Ну що я тобі можу сказати, Миколо... Молодець, що прийшов, не забуваєш традицій. Бо зараз знаєш як воно – батьків питати не прийнято. Ми знаємо твою родину і дуже її поважаємо. Я так само поважаю твій вибір іти до війська, але все ж таки без вищої освіти...

Микола (ледь не розхлюпуючи чай від хвилювання): Та я, Тарасе Григоровичу, та я ж усе розумію! Я в політес зібрався, я...

Шевченко: Ти не думай, ми не проти. Але ж тут Катерина все вирішує. Зараз кріпацтва нема, зараз ніхто нікого насильно заміж не віддає, мусиш це розуміти.
Микола: Ми ж з нею з першого класу...

Вітер (м’яко перебиваючи його): Це ти з нею з першого класу. А вона, мені здається, не дуже. Діти, ви ж усі в мене на очах росли, хіба вам мене дурити?

Микола: Ви думаєте...

Шевченко (суворо): Ми нічого не думаємо, Миколо! Якщо Катерина вирішить, ми заперечувати не будемо.

В цей самий час прочиняються двері і до вітальні забігає розпашіла Катерина. Микола, побачивши її, піднімається і робить крок назустріч. Катерина сахається від нього, дивиться на батьків якимось дивним поглядом, після чого зникає в своїй кімнаті, гучно зачинивши двері.

Шевченко: Це з нею вже не перший день. Як кіно в нас у селі, на натурі почали знімати, з того часу вона отака.
Микола: Може, вона артисткою хоче?

Вітер (суворо): А ось тут, Миколо, та ситуація, коли батьки таки можуть щось вирішити і на щось вплинути.

Микола: Мабуть, я піду...

Шевченко: Ти ще приходь, коли вона (киває на зачинені двері) буде притомна. Ну а з батьком твоїм я переговорю, переговорю.

Епізод 12

ІНТ. Кімната Катерини. День
Щільно причинивши двері своєї невеличкої дівочої кімнати, Катерина зупиняється перед стареньким трюмо і починає критично роздивлятися себе в дзеркало. Підходить ближче, нахиляється до дзеркала майже впритул, починає пальцями розгладжувати щось невидиме на обличчі. Потім куйовдить зачіску, поправляє її руками. Далі починає крутитися довкола власної осі, дивлячись собі через плече. Знову придивляється до обличчя зблизька. З виразу її обличчя видно – вона чимось не задоволена.

Епізод 13
НАТ. Сільська вулиця. День
Микола простує вулицею з трошки дурнуватою посмішкою на обличчі. Він як раз задоволений всім. Проходячи повз одноповерхову будівлю сільської школи, завертає у двір, на спортивний майданчик. 
Зупинившись під стареньким турником, Микола підскакує, хапається за перекладину, починає швидко і вправно підтягуватися. Підтягнувшись з десяток разів, з акробатичною спритністю робить підйом переворотом, далі – склепку, після чого стрибає вниз і простує далі. 

Епізод 14

НАТ. Біля ставка. Вечір
Тихий літній вечір. Верболіз, за ним – ставок. Окремо маячить верба з трохи скривленим стовбуром. Під тією вербою стоїть і нетерпляче чекає Катерина. Вона нервово поглядає на наручний годинник. Чути гуркіт мотору. В кадр заїжджає джип, за кермом якого – Олексій Красильников. Не доїжджаючи до місця зустрічі, він виходить. Катерина, не стримавшись, біжить до нього, але, не добігши, зупиняється, ніяковіючи. Досвідчений у подібних справах Красильников виправляє ситуацію: ступає крок до дівчини, бере її за плечі, обіймає, пригортає до себе і легенько торкається губами скроні.

Катерина (відстороняючись від нього): Я думала, ти не прийдеш. Не сприймеш серйозно.

Красильников: Ты – смелая девушка, Катя. Со мной такого еще ни разу не было. Чтобы вот так, порям на площадке, незнакомая девчонка объяснялась в любви.

Катерина: Ну, я ще нічого такого не казала...

Красильников: Значить, еще скажешь. Или я должен это сделать первым? Какие у вас здесь правила?

Катерина: Такі ж, які у вас.

Красильников: А у нас еще проще! (знову пригортає дівчину до себе, цього разу цілуючи в губи).

Деякий час вони мовчать. Мовчанку порушує Катерина.

Катерина: Це твоя машина?

Красильников (повертаючи голову до джипа): Эта? Нет, моя машина в Москве. Я же здесь, Катюша, приглашенная звезда и уже своїм участием в проекте делаю им рейтинги. Понимаешь, о чем я говорю?

Катерина: Я знаю, що означає слово „рейтинг”, але...

Красильников (розправивши плечі, як людина, яка сідає на свого улюбленого „коника”) : Если проще, то все выглядит так: как только пойдет реклама, что в сери але снимается Красильников, зрители, а особенно – зрительницы будут ожидать выхода сериала и в результате телевизоры на тот канал, по котрому его будут крутить, переключит більше народу, чем обычно. Это фиксируется, информация выдается на-гора, и получаем болем высокий рейтинг, чем на каналах-конкурентах. То есть, больше популярності, сечешь?

Катерина: Ага (киває головою на підтвердження того, що їй все зрозуміло).

Красильников: А раз рейтинг высокий, значит, и рекламное время продается лучше. Следовательно, производители сериала и телеканал зарабатывают больше баблеца. В смысле, денежки. Получается, что не в последнюю очередь заработок зависит от меня, правильно?
Катерина (впевнено): Ага.

Красильников: Значить, я имею право на определенные привилегии. Отдельный номер «люкс» или хотя бы «полулюкс» в гостинице и машина в полное распоряжение на время съемок меня вполне устраивают. Большего и не нужно. А джип – потому, что тут дороги плохие.

Катерина: А-а, дороги в нас да... Перед виборами обіцяли зробити, але... Ти краще скажи – довго шукав це місце?

Красильников: Даже если бы я не нашел кривое дерево, я увидел бы тебя. Ну, что, Катюша, поехали кататься? Каталась на такой машине?
Катерина (кокетливо): Ну, якщо ти всіх знайомих дівчат збираєшся вражати орендованою машиною...

Красильников несподівано для неї починає реготати. Це швидко проходить, він знову пригортає дівчину до себе.

Красильников: А ты – молодец! Ловко отбрила? Ладно, ну его, этого кабана, пошли по бережку пешком погуляем.

Епізод 15
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. Вечір
Тарас Шевченко дивиться телевізор, демонстративно намагаючись не зиркати на годинник, який висить на стіні. Демонстративність проявляється в тому, що він сидить, наче пригвинчений до крісла, не повертає голови, наче скам’янілий. Марія Віиер, навпаки, постійно зиркає на годинник і зовсім не стежить за тим, що відбувається на телеекрані. Вона кілька разів поривається щось сказати чоловікові, але щось її стримує. Попри те. Що обоє мовчать, саме ця промовиста мовчанка створює в кімнаті напружену атмосферу.

Епізод 16
НАТ. Біля ставка. Вечір
Красильников і Катерина неквапом гуляють вздовж берега, тримаючись за руки, наче школярі. Звертаючись до неї, Олексій дивиться кудись поза неї, мимо неї, та аж ніяк не на неї. Тоді як Катерина, говорячи до нього і слухаючи його, просто таки поїдає актора очима і помітно ловить кожне його слово.

Красильников: Каждый завидует друг другу, и все вместе завидуют мне. Понимаешь, Катя, ты – мой подарок. Тебя послала судьба, потому что дольше такого одиночества я как творческий человек выносить не мог! Все говорят – «звезда», «звезда», хотя на самом деле реальная звезда – это тот, кто рядом с тобой. И каждый человек долен это понять. Только тогда он может и имеет полное моральное право дразнить себя «звездой». Я не жалуюсь, как тебе кажется?
Катерина: Говори, говори, кожен мусить колись і комусь виговоритися.

Красильников: Вот я и говорю: от жадности устал, от глупости, от зависти, от предательства постоянного, от чужой лени устал. Работать же не хотят, не хотят работать! Они думают, легко быть Красильниковым. Тебе не так сложно…

Катерина: Ну, це ти мене мало знаєш. З моїм прізвищем теж не все просто. Воно в мене подвійне – Шевченко-Вітер. Батька звуть Тарас Шевченко. Не розумієш?

Красильников: Это такой ваш нционльный поэт?

Катерина (запально): Не те слово! Він народився в нас, на Черкащині, це Шевченків край. І тут до Шевченка, до класика, ставлення особливе. Не хочу багато говорити, але тато з таким іменем і прізвищем мусить себе блюсти і всіх довкола тримати в строгості.

Красильников (обережно): Он у тебя… милиционер?

Катерина: Бери вище – директор школи! Ну а мама – там у них найшла, як то кажуть, коса на камінь. Її дівоче прізвище – Вітер, і вона доводить, що її родовід походить від козацького полковника Марка Вітера. Тому міняти своє прізвище на „Шевченко” не захотіла. І ось я – Шевченко-Вітер. Хоча в паспорт друге прізвище чомусь не записали. Тому по паспорту я – Шевченко Катерина (сміється).
Красильников: Феодализм у вас тут какой-то. Фетишизм и средневековье.

Катерина: В нас тут добре. Ми вже звикли. Тепер ти про себе розкажи. Дружина, діти?

Красильников: А давай поміняємо тему? Хочеш, розкажу, з ким я знімався колись в одному фільмі? Ти не повіриш, а в мене з собою для невіруючих постійно фотка є, тільки вона – в готелі, колись покажу. Значить...

Епізод 17
НАТ. Біля хати Шевченко-Вітерів. Ніч
Вечір уже давненько перейшов у ніч. У вікнах вітальні горить світло. Чуємо гуркіт мотору, і за мить до хвіртки під’їжджає джип Красильникова. Спочатку з машини виходить Олексій, обходить її, відчиняє дверцята і галантно подає руку Катерині. Дівчина виходить, вони цілуються, Катерина забігає на подвір’я і біжить до ганку.

Епізод 18

ІНТ. Хата Шевченко-Вітерів. Ніч
Батьки Катерини, почувши гуркіт машини і скрип гальмів біля своєї хати, підійшли до вікна. Вони бачили все, що відбулося біля хати. За якусь мить хряскають дверцята, до вітальні заходить розпашіла Катерина з абсолютно щасливим виразом на обличчі.

Шевченко: Що це означає? Хто він такий? Чому така машина? Де ти взагалі була?

Катерина (втомлено): Таточку, забагато питань для одного вечора. Я – спати, а ви як хочете.

Вітер: Катрусю, ти що, не збираєшся готуватися?

Катерина: Мамчику, я все збираюся. Тільки давайте зараз ні про що не говорити, добре?

Дівчина зникає за дверима своєї кімнати. Батьки перезираються.

Шевченко: Зарано ваша доня підросла, Маріє Павлівно! Вчити треба було краще!

Вітер: Ага, пане директоре, давайте зараз педраду влаштуємо тут! А поки ми це будемо робити, її від нас на джипі завезуть кудись далеко і там покинуть!

Шевченко: Будемо сподіватися, що вона в нас не кошеня, яке можна отак просто кудись завезти і там лишити. Все, завтра буде розмова!

Епізод 19
ІНТ. Кімната Катерини. Ніч
Катерина спить під простирадлом, не роздягаючись. Уві сні вона посміхається.

Епізод 20
НАТ. Траса. Ніч
Не доїжджаючи до райцентру, джип Красильникова зупиняється біля якогось придорожнього кафе. Красильников вистрибує з водійського місця, швиденько зникає всередині, дуже скоро повертається, тримаючи за лікоть молоду повію. Обидва зникають усередині автомобіля. Машина рушає з місця, за кількасот метрів зупиняється. 

Епізод 21
ІНТ. Кімната Катерини. Ніч
Катерина, продовжуючи посміхатися вві сні, перевертається на другий бік.

Епізод 22 
НАТ. Траса. Ніч
З джипу виходить повія, обсмикуючи коротку спідницю і легким жестом обтираючи тильним боком долоні губи. Машина відразу рушає з місця. Повія поволі повертається бровкою траси назад до кафе.

Епізод 23
НАТ. Знімальний майданчик. День
Розпал зйомок чергового епізоду на натурі. В сцені задіяні Красильников і Антоніна Рибалко. Режисер Татарський саме перериває зйомки.
Татарський: Стоп! Все стоп! Лешка, почему спишь? Какого хрена зеваешь, когда надо говорить текст? Ты не выспался?

Красильников: Ой, ну давайте уже работать, а не обострять!

Татарский: А я вот не могу в последнее время с тобой, Леша, работать! Уже скоро как две недели не могу! 

Красильников: Уволить можешь?

Татарский: Тоже не могу.
Красильников (примирливо): Тогда давайте все работать. 

Татарский (зітхає): Ладно, приготовились… Соберись, Леша, как человека тебя прошу – соберись!
Антоніна, поки відбувається ця коротка сцена, зневажливо і ревниво водночас дивиться на Олексія.

Епізод 24

ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. Вечір
Катерина крутиться перед дзеркалом, збираючись на побачення. Марія Вітер стоїть у неї за спиною і в погляді читається докір. Катерина не зважає на погляд матері. Вона зараз взагалі ні на кого і ні на що не зважає.
Вітер: Катрусю, нам треба серйозно поговорити.

Катерино (не повертаючись до неї, стоячи спиною): Мамцю, ти кожен вечір уже тиждень намагаєшся зі мною серйозно поговорити, і кожен раз у нас нічого не виходить. Невже сьогодні, у двадцять першому столітті, ви з татом опуститеся до того, щоб зачиняти мене в хаті на ключ? Тоді вам доведеться забити дошками вікна.

Вітер: Тебе на джипі з цим москалем бачило вже все село. Татові соромно ходити по вулицях...

Катерина (повертається до матері всім корпусом): І де ж це він? Від сорому в погріб заховався?

Вітер: Катю, я тебе не впізнаю. Це не ти говориш, не моя дочка...

Катерина підходить до матері, обнімає її за плечі.

Катерина: Мамо, я твоя дитина. Тільки я вже не маленька дівчинка – і я люблю. Я жити хочу, я люблю, розумієш? А кохання робить людину іншою. І потім – ти Олексія зовсім не знаєш, а вже обзиваєш його москалем...

Вітер (непомітно для доньки витирає сльози): Я не обзиваю. Москаль – це українець, який служив у солдатах у російському війську...

Катерина: Олексій ніде не служив. І він – росіянин. То що з того? Ви з татом не знаєте, яка він хороша, тонка і самотня людина! Актори всі самотні, якщо хочеш знати, а він не останній актор у цьому світі!

Вітер: Катрусю, він має професію! В нього є чим заробляти на життя! А ти про себе подумала? Підручники лежать стопкою і вже припали порохом, скоро їхати на екзамени. Доню, що ти собі думаєш?

Катерина: Це ви з татом вигадали собі невідомо що! Чому я мушу йти вчити п’ять років рідну мову в університеті для того, аби потім повернутися сюди, в наше село, шкільною вчителькою? Олексій бачив світ. Я теж хочу побачити світ! Багато ти знаєш вчительок, які бачили світ?

Вітер: Катерино...

Катерина: Не тримайте мене, мамо, не тримайте! Відпустіть на волю!

За вікном чується гуркіт від’їжджаючої машини. Скриплять гальма. Через вікно ми бачимо, як біля хвіртки зупинився вже знайомий нам джип. Катерина похапцем цілує маму в щоку і вибігає на вулицю. Марія Павлівна бачить у вікно, як російський актор Красильников зустрічає її доньку біля машини з букетом польових квітів у руках. Він розчахує перед нею дверцята, закриває, коли дівчина сідає в машину, сам сідає на місце водія. Машина рушає з місця.
Вітер (хреститься): Пронеси, Господи!

Епізод 25
НАТ. Біля ставка. Вечір
Повільно настає вечір. Джип стоїть на своєму звичному місці. Олексій і Катерина так само за звичкою вже гуляють круг ставка. Катерина тримає в руці квіті. Вони зупиняються, Красильников хоче її поцілувати, та дівчина жартома виставляє між ними букет. Олексій клацає зубами, роблячи вигляд, що хоче з`їсти ці квіти.

Катерина: Вони так пахнуть – померти хочеться.

Красильников: А ти не умирай. Живи і вдыхай их запахи.

Катерина: У тебе неприємності через мене?

Красильников: С чого это ты взяла?

Катерина: Мені так здається. Ти дуже мало спиш, ми ж гуляємо майже до ранку. А вам треба добре висипатися, у вас така робота...

Красильников: Это все ерунда. Понимаешь, Катя, у меня внутренний конфликт с режиссером фильма. Мы с ним по-разному смотрим на одни и те же вещи, ладно, хорошо, но он считает, что он прав, потому что он – режиссер. А если я снялся в куче рейтинговых сериалов, то хочу и требую, чтобы к моему мнению прислушивались. Особенно – он. Так что не бери в голову. Режиссер просто ищет повод придраться. Выгнать «звезду», тем более – погасить ее они не смогут. У них, Катюш, кишка тонка. На самом деле режиссер больше зависит от продюсера, а продюсера пока все устраивает…

Катерина: Бідненький (гладить його по голові).
Красильников: Ладно, все это ерунда на самом деле. Сейчас я буду дарить тебе подарки. Хочешь?

Катерина мовчки і дуже активно киває головою. Може скласися враження, що голова в неї зараз відпаде.

Епізод 26
ІНТ. Сільський кафетерій. Вечір
Інтер’єр невибагливий: кілька пластмасових столиків та стільців, попільнички, вирізані з бляшанок з-під „Живчика”, на одному з столиків хтось залишив одноразову паперову тарілку з рештками кетчупу. Поруч із цим столиком сидять Микола і ще двоє хлопців. Це його друзі. Один – Сашко Гризолуп, однокласник Миколи, інший – Іван Продан, старший від приятелів на півтора року, нещодавно повернувся з армії. Біля них – одноразові тарілки з вареними сосисками, густо залитими кетчупом, надушені бутерброди з ковбасою, напівпорожня пляшка лимонаду і пляшка горілки. Така сама, але порожня, вже стоїть на підлозі біля столика. Продан відкорковує пляшку, розливає горілку в одноразові стаканчики.

Микола: Я його вб’ю! (грюкає кулаком по столу).

Продан (спокійно) Йому нічого, а тебе посадять. Беріть, мужики (показує приклад, беручи стаканчик).

Микола (знову грюкає) Тоді я його покалічу!

Продан: Теж посадять. А воно того не варте.

Микола: А я його покалічу – і в армію!

Гризолуп: Тоді Катька точно цього москаля не покине. Баби, брат, вони калік дуже люблять. Чого – сам дивуюся.

Продан: Точно. Баби калік люблять (випиває, закушує половинкою сосиски).

Микола: А за що тоді не посадять?

Продан: Якщо ти йому морду наб`єш. Отак, по-нашому (стискає руку в здоровенний кулачисько).

Гризолуп: Правильно. За морду він не заявить, а менти заяву не приймуть. Мало хто кому морду за бабу набив?

Микола: Я не за бабу.

Продан: А за що тоді, Колюнь? За національну ідею? Тоді точно посадять, навіть стаття така є: розпалювання міжнаціональної ворожнечі. Краще вже за бабу, на побутовому грунті.

Микола: Слухай, Ваня, чого ти такий розумний? Стільки знаєш всього – чого?

Продан: Я на юридичний поступати буду. Ти пий, чого вона гріється...

Микола слухняно випиває свою горілку.

Епізод 27
НАТ. Біля ставка. Вечір
Красильников обіймає Катерину однією рукою за плечі, другою махає в повітрі.

Красильников: Хочешь это небо?
Катерина: Так!
Красильников: Я дарю его тебе! Оно твое! Хочеш вон ту луну, бледную, которую еле видно пока, но она красивая?

Катерина: Так!

Красильников: Она твоя! Бери ее, корда захочеш! Хочеш это поле вместе с прудом и кривой ивой? 

Катерина: Так!

Красильников: Я дарю тебе это все! Здесь теперь все твое!

Катерина: А я – я що зможу тобі подарувати?
Красильников: Я не смію просить. Это очень дорогой подарок...

Катерина (пригортаючись до нього): Тобі сьогодні все можна... Ти тільки попроси... І будь зі мною ніжним, Олексо...

Красильников: Я – сама нежность, любовь моя…

Вони цілуються. Камера повільно їде вгору, на бліденький місяць, який уже почав поступово забирати в сонця його права на світило.

Епізод 28
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. Вечір
Світло вимкнене. Складається враження, що всі сплять. Катерина тихцем проходить крізь вітальню до своєї кімнати, обережно зачиняє за собою двері. Якийсь час стоїть тиша, потім зі спальні батьків чується сердитий голос Тараса Шевченка.
Голос Шевченка: Вона сьогодні на диво рано прийшла. Він її що, вже покинув?

Запитання лишається без відповіді.

Епізод 29
ІНТ. Салон джипа. Ніч
Красильников веде машину. Він задоволений собою, це написано в нього на обличчі. Він навіть наспівує щось собі під ніс, але мелодії ми не розбираємо.

Епізод 30
НАТ. Околиця села. Ніч
На околиці, просто посеред дороги, стоять троє друзів – Микола Романенко, Іван Продан та Сашко Гризолуп. Хоч довкола вже вступила в свої права ніч, але факт, що ця трійця напідпитку, помітний навіть у напівтемряві. Налаштовані хлопці войовничо.
Продан: Ти все пойняв, Коля? Бити тільки по морді. Артисти нею працюють, і більшої каки ти цьому мудакові не зробиш.

Микола: Я йому ще і яйця заодно відірву. Аби такі не розмножалися, на хрін!

Продан: Відірву-не відірву, а врізати по них разочок треба.

Гризолуп: Один разочок – і з нього хвате. Він же мужик все ж таки...

Микола: Не мужик він більше! (грізно махає кулаком у темряву).

Гризолуп: А він точно сюдою поїде?

Продан: Іншої дороги в райцентр пока шо не придумали.

Гризолуп: Так він же на джипові!

Продан: А от ти б, Саня, на джипові так само б куди попало перся чи все ж таки по дорозі б їхав?

Гризолуп: Навєрно, по дорозі.

Продан: Ну, а він не дурніший за тебе!

Попереду з темряви виринають фари. Вони наближаються до трійці, швидко набуваючи обрисів джипу. Микола рішуче виступає вперед і починає впевнено рухатися навперейми машині.

Епізод 31
ІНТ. Салон джипу. Ніч
Красильников за кермом. Він бачить, як просто в світло фар із темряви виходить людська постать. Він рвучко крутить руля праворуч, натискає на гальма. Скрегіт гальмів, машина зупиняється, Красильников розлючено вистрибує з салону.

Епізод 32

НАТ. Траса. Ніч
Красильников біжить назустріч Миколі. Той теж не збавляє ходи.

Красильников: Вашу мать, вы что там, совсем уже оборзели! Куда под колеса лезете, делать нечего!
Микола (викрикує): Найдемо зайняття!

Підійшовши впритул до Красильнокова, Микола з ходу навідліг б`є його кулаком в незахищене, відкрите для замашного удару обличчя. Красильников скрикує, сахається, але не падає. Та другий удар звалює його на землю.

Микола (кричить): Вставай, падлюка! Вставай і бийся!

Красильников (кричить): Ты что, сдурел, придурок ненормальний!

Микола: А ти нормальний – з чужими дівками крутити? Своїх у Москві мало, сука? (лупить лежачого ногою в бік). Мало? Мало?

Він заносить ногу для наступного удару, але Красильников відкочується в бік. Нога вдаряє порожнечу, проте удар мусив бути такої сили, що Микола втрачає рівновагу і теж падає на землю. Красильников, скориставшись цим, стає спочатку рачки, потім – на рівні ноги і біжить до машини. Та по дорозі на його шляху виростають ще дві постаті.

Продан (кричить): Стоять, Зорька! Сашко, в машину!

Красильников намагається оббігти їх, та Продан з усієї сили б`є його кулаком у обличчя. Цього разу Олексій не втримується на ногах і знову падає. Наспілий Микола лупить його носаком у бік, перевертаючи лежачого на живіт. Продан і Микола починають бити лежачого ногами з двох боків. Тим часом Гризолуп витягає з джипу ключі.

Гризолуп: Ваня, є ключі! 

Продан: Викинь їх на хрін! Хай шукає! (до Миколи) Все, Колян, хоре! Досить із нього!

Микола: Іще разок – і все! (з усієї сили б`є Красильникова ногою, той кричить від болю). Отак! Це тобі за Катерину, аби ти знав! Тільки авансик: ще раз побачу з нею – до кінця приб’ю! Тобі ясно чи повторить?

Красильников (стогне): Яс-сно... ублюдки...

Микола: Ти шо так вякнув? (знову замахується).

Продан: Так, Колян, хоре, я сказав! Пішли звідси, пішли!

Трійця йде і зникає в темряві. Полежавши трошки, Красильников повільно піднімається. Камера наїжджає крупно, і ми бачимо: все обличчя у нього в крові. Олексій, схлипуючи, починає лазити по землі, шукаючи ключі від машини.

Епізод 33
ІНТ. Кімната Катерини. Ніч
Катерина спить, та раптом несподівано прокидається, скрикує і сідає на ліжку. Включає світло, дивиться на годинник. Стрілки показують половину другої ночі. Перейнята якимись своїми думками, вона як є, в нічній сорочці, проходить до вітальні, де стоїть телефон, і починає накручувати номер. У трубці ми чуємо: „Ваш абонент знаходиться поза зоною досяжності”. Катерина набирає ще раз – те ж саме. Включається світло. На порозі вітальні – Марія Вітер.

Вітер: Ти знаєш, котра година?

Катерина: З ним щось сталося. Мамо, я відчуваю – з ним щось сталося!

Знову починає накручувати диск старенького телефону. Мати мовчки спостерігає за нею.

Епізод 34

ІНТ. Готель у райцентрі. Ніч
Ніч. Номер продюсера. Красильников лежить на його ліжку обличчям догори. Антоніна вологим готельним махровим рушником обережно втирає з нього кров. Двері прочинені, там стовпилися абияк вдягнені заспані члени знімальної групи. Всі не влізли, тому більшість топчеться в коридорі, час від часу запитуючи: „Що там?” і „Як там”. Продюсер зажурено сидить на стільці. Красильников стогне. Режисер Татарський нервово ходить по кімнаті і курить. Попіл сиплеться на підлогу.

Продюсер: Сколько раз тебя просил – не кури в моей комнате!

Татарський (зупиняючись біля вхідних дверей, до натовпу): Так, що тут інтересного? Кіно знімають? Давайте, розходьтеся, бігом! (до продюсера, переходить на російську): Скажи ты им, ты же тут главный!

Продюсер: И правда, расходитесь, тут смотреть не на что! (до Татарського). «Скорую» вызвали?

Татарський: Куда ж без нее! Хотя (киває на Красильникова) медицина тут бессильна…

Епізод 35
НАТ. Біля готелю. Ніч
До входу в готель під’їжджає машина „Швидкої допомоги”. Бригада лікарів швидко виходить з машини і заходить в готель.

Епізод 36
ІНТ. Номер продюсера. Ніч
Медики проштовхуються крізь натовп, проходять до кімнати. Татарський після цього рішуче наступає на цікавих. Ті, зрозумівши всі без слів, потроху розмокталися. Залишаються, крім лікарів, тільки продюсер і Антоніна. Зачинивши двері, Татарський повертається до лікаря.

Татарський: Жить будет?

Лікар (роздивляючись побите обличчя Красильникова): Та не смертельно... Доведеться накласти пару швів... Це ж Красильников, Альоша, правильно?

Татарський мовчки киває.

Лікар: Жінка телевізор дивиться регулярно. Н-да... Хто ж його так?

Продюсер (похмуро): Бандитская пуля.

Татарський (так само похмуро): По бабам бегал. И не в ту сторону.

Лікар: Обличчя ми йому підлатаємо, і взагалі... Тільки він зараз працювати не зможе.

Татарський: А он вообще не будет рабо тать. (до продюсера) Нам вот это (показує на Красильникова) нужно (наголос на останньому складі). Мне он давно надоел, и наконец появился повод. Ты же видишь – это проблема. 

Продюсер (обережно): Может, пока не будем выяснять отношения?

Татарський (схвильовано): Нет, как раз будем! У нас отснятого материала серий на тридцать. Все, молодой барчук Роман Ковалевский може или смертельно заболеть или вообще вызвать кого-то на дуэль и быть застреленным. Его возлюбленная погорюет, но вскоре появится новый наследник поместья – младший брат Ковалевського, который жил и учился за границей. Если героїня нашей Тони в него со временем тоже влюбится, чтобы восполнить утрату, история от этого только еще больше закрутится  в результате выиграет. Правильно?

Продюсер знизує плечима.

Продюсер: В принципе, почему нет? Надо тогда срочно искать актера… Равноценного причем… И в Москве…

Татарський: Все, дальше твои заботы, а я свое слово сказал. Забирай, кстати, с собой этот багаж (киває на Красильникова, біля якого вже заходилися лікарі, старанно не звертаючи уваги на з’ясування стосунків усередині кіно групи).

Продюсер: Так и будет. По большому  счету, ты прав. Тепер нам надо кого попроще, будет, кстати, новая „звезда”.

Татарський виходить з номера, зачиняючи за собою двері. Антоніна запитально дивиться на продюсера. Той розводить руками. Красильников, який усе чув, лише стогне. Доля його вирішена, він нічого не може зробити.

На тумбочці лежить його мобільний телефон. Він вимкнений.

Епізод 37

НАТ. Київська траса. Ранок

По трасі в бік Києва швидко їде „опель”. На передньому сидінні, біля водія, сидить продюсер. Ззаду, низько насунувши на очі кепку-бейсболку, примостився Олексій Красильников. Помітно, що його обличчя заклеєне пластирем. Звучить музика на хвилі якоїсь FM- станції. Всі мовчать. Нарешті продюсер повертається до Красильникова:

Продюсер: Леша, лично я против тебя ничего не имею. Я сам тебя пригласил, сценарий писался под тебя и все такое. Но согласись – ты сам виноват. Перегнул палку.

Красильников: Меня избили, испортили мне лицо – а я перегнул палку? Спасибо.

Продюсер (жерстко): Ты, Леша, договаривайся в следующий раз со своим членом. И все будет пучком. Ты известный актер, но это ничего не значит. Есть другие, не менее известные актеры, которые дружат и с головой, и с половыми органами. Своими, заметь, а не женскими. Тебе оно надо было?

Красильников мовчить. Потім дістає з кишені мобільник і вмикає його.

Епізод 38
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. Ранок
Катерина, вдягнена в халат, наче зомбована сидить біля телефону і час від часу набирає номер. Раптом замість набридлого „Абонент не може прийняти ваш дзвінок” чуються гудки, а потім – голос Олексія: „Алло”.

Катерина: Господи, Олексо, коханий, ти куди зник?

Голос Красильникова: А-а, ти... Спроси у своїх защитников, куда я пропал. Возвращаюсь домой. Скоропостижно. Вот так. И не звони мне больше.

Катерина: Що сталося? Олексо, я нічого не розумію, які заступники? Любий, це якесь непорозуміння!

Голос Красильникова: Не знаю, что это там у вас было, только работы у меня пока больше нет. Разбирайся сама со своими кавалерами. Все, прощай.

Телефон вимикається. Катерина в розпачі намагається дзвонити ще і ще раз, але в трубці знову знайоме „Абонент не може прийняти ваш дзвінок”. Кинувши трубку після кількох безнадійних спроб, Катерина падає на канапу обличчям донизу і починає плакати.

Епізод 39

ІНТ. Салон літака. День
Продюсер втупився в газету. Красильников сидить поруч, не знімаючи темних окулярів, і, не зважаючи на нього, дістає з сумки пляшку віскі. Відкручуючи пробку, робить ковток просто з горлечка, потім – ще один. Тоді ховає пляшку в сумку і знову низько насуває козирок кепки на обличчя.

Епізод 40
ІНТ. Хата Анжеліни. День
Катерина і Анжеліна сидять на кухні і п’ють чай. Посеред столу – невеличкий саморобний тортик, наполовину з`їдений. Катерина має дуже сумний вигляд. Анжеліна, навпаки, може служити прикладом бадьорості і гарного насторою.

Анжеліна: Щось я захопилася, Катько, твоїм тортом. Я б на своєму місці так би не налягала.

Катерина (сумно): Я б на твоєму теж. Він смачний, я знаю. Я робила його для Олекси.

Анжеліна (крутить пальцем біля скроні): Тобі точно до лікаря треба. Зовсім дах поїхав. І через кого? Через громадянин іншої держави, який все одно ніколи б тут не залишився з тобою. А там ти не виживеш. Там іншим менталітет.

Катерина: Ти звідки таких слів набралася?

Анжеліна: Телевізор дивлюся. Причому – не тільки серіали. Кіношники, до речі, вчора поїхали, чула? На іншу натуру, тут уже все відзняли.

Катерина мовчить, сьорбає чаю. Анжеліна тягнеться рукою до чергового шматочка торта, однак у останній момент забирає руку, дивиться на Катерину, замислено жує губами, стаючи схожою на молоденького кролика.

Анжеліна: Скільки часу від нього нічого нема?

Катерина: Третій тиждень пішов. Я дзвоню, абонент постійно поза зоною. Він або вимкнув телефон, або поміняв. 

Анжеліна (обережно): Кать, ти тільки не панікуй і вислухай мене, добре?

Катерина (різко стрепенулася, подалася до Анжеліни): Ти щось знаєш?

Анжеліна (спокійно): Я все знаю. І все село вже знає.

Катерина (стривожено): Ти про що?

Анжеліна: Про Красильникова твого. У Шемчучки є сателітна антена, ловить російські канали. Там є якісь канал, по якому різні новини культури, плітки, світська хроніка, коротше, таке. Ну і там сказали: у серіалі „Пристрасті кохання” відбулася заміна. Через травму, отриману на зйомках в Україні, сценарій, написаний під Олексія Красильникова, довелося переписати. Тепер його герой скоропостижно помре, зате горювати ми будемо недовго – буде інший головний герой, і це не завадить сюжету розвиватия в потрібному напрямку. Як тобі? 

Катерина: Господи, Боже мій милий! (хреститься).

Анжеліна (жорстко): А по селу ще одна чутка ходить – ніби Микола твій, Романенко, і ще двоє підстерегли Олексія і розбили йому всю морду. Бач, який Микола ревнивий! За мене б хто так горою стояв...

Катерина піднімається зі стільця, поривається йти до виходу, та Анжеліна теж зривається, ловить ї за лікоть, майже силою саджає назад, сідає навпроти неї.

Катерина: Хто його просив? Ким він себе вважає? Придурок ненормальний! Знаєш, що для актора його лице?

Анжеліна: Послухай, подруго, мене, дурну. Часу для підготовки мало, але він ще є. Це я безтолкова, тому і лишаюся поки в селі. А ти ще можеш поступити і вчитися. Микола тебе любить і, до бабки не ходити, пробачить все, що завгодно, навіть актора. Давай, створюй сім’ю, народжуй йому діточок і чекай його з армії. Він пацан толковий, з головою, завжди прилаштується в цьому житті. Забудь свого Олексу – так буде краще для всіх.

Катерина (з докором): Я думала, ти моя найкраща подруга.

Анжеліна: Так воно і є. Правди тобі все одно ніхто не скаже. Я скажу.

Катерина: Мені твоя правда не потрібна. Своєї вистачить. З Миколою лаятися не буду, то він із дурного розуму. Я інакше зроблю – я в Москву поїду.

Анжеліна: Здуріла зовсім?

Катерина: Адреса його в мене є. Лінко, якби це було щось несерйозне, він би мені її не дав...

Анжеліна: Навпаки, Катю: він дав свою московську адресу, бо нічим не ризикував. Поїхав би собі, а ти б тут лишилася, чекала листів. Почекала б, подзвонила і перестала. Якби справді не Микола з його ревнощами, все б так і було. А тепер ти знервована...

Катерина: Перестань! Ти мені не психоаналітик! Краще скажи – зможеш позичити грошей?

Анжеліна: Я можу в батька взяти. Наші все одно недавно свиню продали, так що гроші є, вони їх складають, я знаю, де. Раз уже припекло... Тільки там ніби з закордонним паспортом їхати треба...

Катерина: Я дізнаюся. В нас у Києві родичка провідницею працює.

Анжеліна: Ну, це не головне. Батькам ти що скажеш?

Катерина (спокійно): Скажу, що поїду в Київ документи подавати. Вони зрадіють.

Анжеліна (стривожено): Ти там у родичів зупинишся? Батьки ж будуть туди наярювати по телефону регулярно...

Катерина: Я і там домовлюся. Якийсь час протягну, потім уже пізно буде мене шукати. Так даси грошей?

Анжеліна (заздрісно): Знаєш, Катько, я теж закохатися хочу. Ти ж такою не була в школі. Скромниця, таке інше. А тут – я тебе не впізнаю...

Катерина: Я сама себе не впізнаю. Мені зараз головне – його знайти.

Епізод 41
ІНТ. Салон рейсового автобусу. День
Катерина сидить біля вікна. Вона вдягнута, як подорожня: джинси, кросівки, легенька безрукавка. З речей у неї при собі тільки рюкзак. У вухах – навушники від плеєра. Катерина слухає музику і посміхається про себе. Вона вперше в житті прийняла якесь самостійне рішення і тепер із цього дуже щаслива.

Епізод 42
НАТ. Київська траса. День
Автобус проїжджає вказівник „Київ”.

Епізод 43
ІНТ. Залізничний вокзал. День
Касовий зал. Катерина про щось говорить із касиркою у віконечку. За нею вишикувався чималий „хвіст” черги, люди підганяють її, кваплять. Катерина відмахується. Нарешті касирка простягає їй у віконечко паспорт і квиток. Катерина голосно дякує і майже вибігає з черги. 

Епізод 44
НАТ. Залізнична колія. Ніч
Поїзд Івано-Франківськ-Москва їде крізь темряву. Стукотять колеса.

Епізод 45
ІНТ. Плацкарний вагон поїзда. Ніч
Катерина лежить на боковій полиці біля туалету. Вона не спить. Двері постійно грюкають. Навпроти за столиком випиває невеличка компанія. Камера їде ліворуч – і ми бачимо маму з дитиною, які сплять на одній полиці, якогось дядька, який спить у шкарпетках і трусах і сильно хропе, чоловіка середніх років, котрий так само не спить і дивиться у темне вікно. Камера знову повертається до Катерина. Вона повертається до компанії навпроти спиною і намагається заснути.

Епізод 46
НАТ. Москва. Київський вокзал. Ранок
Катерина виходить з вагону, тримаючи на плечі наплічник. Вона розгублена – вперше опинилася в незнайомому місті, за кордоном, нехай і близьким. Дівчина обережно проходить повз міліцейський патруль на платформі. Один патрульний зустрічається з нею поглядом, підморгує. Катерина відвертається і прискорює ходу.
Епізод 47
НАТ. Біля пункту обміну валют. Ранок
Катерина міняє долари на російські рублі. Отримавши російські гроші, перераховує їх тут же, не відходячи. За нею стежать двоє молодиків підозрілого вигляду. Ніби справді відчувши на собі їх погляди, Катерина рвучко обертається, дивиться в їхній бік. Молодики наче по команді відвертаються, демонстративно витріщившись і інший бік. Катерина квапливо ховає гроші в спеціальну сумочку, яку носить на шворочці на шиї, ховає її за викот безрукавки, поспіхом іде подалі від цього місця.

Епізод 48
НАТ. Біля довідкового бюро. Ранок
Катерина щось запитує в жінки, яка працює в довідковому бюро, простягає їй купюру, бере здачу і папірець. Відходячи вбік, уважно вивчає його, перечитавши кілька разів. Після того впевнено прямує до метро.

Епізод 49
НАТ. Біля телефона-автомату. Ранок
Вийшовши на потрібній станції, Катерина шукає очима найближчий телефон-автомат. Знайшовши, чекає, поки якійсь чоловік закінчить розмову, тоді витягає з кишені новеньку телефонну картку, вставляє в спеціальну прорізь, починає набирати номер. У трубці чується: „Абонент временно недоступне или находится вне зоні покрытия мобильной святи”. Повторивши спробу і отримавши той самий результат, Катерина зітхає, забирає картку і, звіряючись із папірцем, отриманим від жінки в довідковому бюро, іде по вулиці.

Епізод 50
ІНТ. Перед квартирою Красильникова. День
Катерина виходить з ліфта, роззирається, знаходить потрібну квартиру. Двері цієї квартири дуже дорогі, навіть можна сказати – розкішні. Особливо це помітно на фоні дверей квартири навпроти – стареньких, обтягнутих ще радянським дерматином і оббитих спеціальними обійними гвіздочками. Трохи повагавшись, Катерина тисне пальцем на дзвінок. Чується приємна трель дзвоника.

Епізод 51
ІНТ. Квартира Красильникова. День
Двері відчиняє молода жінка. Контраст із гостею відразу мусить кидатися в очі. Катерина – в скромній блузочці, простеньких джинсиках, кросівочках, із наплічником за плечима, втомлена далекою дорогою і пошуком потрібної адреси в абсолютно незнайомому великому місті. Молода жінка, яка, очевидно, мешкає в цій квартирі, вдягнена по-домашньому, але все одно носить шорти та стильну маєчку так, наче зараз просто в цьому одязі піде на коктейль-паті. В неї стрункі ноги, вона в смішних капцях у формі мишенят, що зовсім не виглядає поганим смаком, навпаки – додає їй ще більш домашнього вигляду. Довге волосся розкидане по плечах. Вона лише на кілька років старша за Катерину, проте ефект повинен бути таким, ніби Катерина виглядає трошки старшою.

Молода жінка: Вы ко мне?

Катерина (навіть не намагається говорити каліченою російською мовою, розуміючи, що в неї це добре не вийде і виглядатиме вона смішніше, ніж зараз): Не зовсім. Мені треба Олексія Красильникова.

Молода жінка: Интересно. А как вы узнали, где он живет?

Катерина: Він сам адресу дав. І телефон. Правда, телефон не відповідає...

Молода жінка: Ничего удивительного. Здесь, в Москве, у него другой телефон. А тот, который он вам дал, нужен ему только тогда, когда он выезжает на съемки. Странно, что он дал вам его, не тот, по которому легче застать. Я поняла – вы с Украины. Он снимался там недавно и вернулся покалеченный. У вас там что, не любят русских?

Катерина: Придурків кругом хватає. То я вам потім поясню. Мені б Олексія...

Молода жінка: А его нет, он в больнице. Если вы по поводу работы, то можете говорить со мной. Меня зовут Алена, я Лешина жена. Проходите.

Катерина вклякає на місці. Альона щось ще говорить до неї, але вона нічого не чує. Довкола раптом утворюється порожнеча, куди не проникає жоден звук. 

Епізод 52
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. День
Марія Вітер, закінчивши телефонну розмову, поклала трубку, якійсь час мовчки подивилася на телефонний апарат, потім гукнула:

Вітер: Тарасе! Тарасе Григоровичу!
Шевченко (заходячи до вітальні з газетою в руці): Що сталося? В тебе такий голос...

Вітер: Зараз у тебе буде такий же самий. Дзвонила наша Галя з Києва. Катерини в неї не було.
Шевченко: Секундочку! Як це – не було? А де ж вона тоді ночувала? Їй дали гуртожиток на час вступних екзаменів?

Вітер: Не хочу тебе лякати, Тарасе, сама боюся.
Шевченко: Чого ти боїшся?

Вітер: Катя ці дні ходила сама не своя. Особливо коли той артист раптово поїхав додому, до своєї Москви. У мене є підозра, що вона поїхала за ним. Чи до нього, не знаю, як правильно сказати...

Шевченко: Ти що, Марійко, це ж не схоже на нашу доньку!

Вітер: Кохання будь-кого змінює. І не завжди – в кращий бік, скажу я тобі.
Шевченко: Почекай, яке кохання? Хіба в неї – кохання?

Вітер: Вона думає, що так.
Шевченко: А насправді?

Вітер: Ти хіба класику забув? Кохайтеся, чорнобриві...

Шевченко (відмахується): Ай, не мороч мені голови! Нехай тільки приїде – не поріг не пущу! Чого там на мене дивишся? Я ніколи не був таким серйозним!

Вітер: Хай краще приїде...

Шевченко: Якщо ти права – вона там не залишиться. Нехай повертається додому, бажано – жива і здорова. Але сидіти тут (він киває на диван) ця дівка не буде. Пролетіла з університетом – піде працювати! Не буде дурі в голові! 

Епізод 53
ІНТ. Квартира Красильникова. День
Кухня. Спочатку камера показує наплічник Катерини, прихилений до стіни. Потім – саму Катерину, яка сидить за столом і з байдужим виглядом сьорбає чай. Поруч – плетена таця з баранками. Альона явно не помічає пригніченого стану своєї несподіваної гості, списуючи його, швидше за все, на втому. Поставивши свою чашку на стіл і, здається, забувши про неї, вона розповідає, допомагаючи собі жестикуляцією:

Альона: … ну я и попросила: поспрашивай там при случае. Может, найдется порядочная женщина или девушка, согласная приехать и поработать немножко у нас. Вы не обижайтесь, Катя, но сами понимаете: рынок рабочей силы в Москве огромный, и ваших земляков тоже много. Только есть риск, что попадется какой-нибудь непорядочный человек. Ну, понимаете, регистрации в Москве начнет требовать, рассказывать, как это дорого – квартиру снимать. Или еще похуже (робить круглі очі). У наших знакомых такой случай был: они домработницу наняли, плюс еще она согласилась за больным дедушкой приглядывать. Он в отдельной комнате лежит, встает редко, покормить, «утку» подать – всего делов, а деньги дополнительные. Ясно, что целый день никого дома не бывает. Так эта дрянь приноровилась дневной красавицей подрабатывать! Вы, Катя, видели фильм Бунюэля «Дневная красавица?»

Катерина хитає головою і сьорбає чаю.

Альона: Ну, это я вам образно сказала. Дала объяву в Интеренете, куда вошла, кстати, с хозяйского компьютера. Они пароль не ставили, все ведь свои, а домработницу за дуру дремучую держали. Короче, дала она объявление: «Желаешь провести горячий денек?» И номер своего мобильника написала. С одиннадцати утра до пяти вечера двух-трех клиентов успевала принять, получить с них по пятьдесят баксов за услугу, еще дедушку покормить-подмыть и о своих прямых обязанностях не забывала! Знаете, как попалась?

Катерина хитає головою, машинально бере баранку, починає крутити її в руці.

Альона: Ага, кушайте, кушайте, свежие бараночки… Короче, хозяйский сынок, балбес восемнадцатилетний, днем, понятно, в университете, после занятий по клубам шляется, родители деньги на карманные расходы выделяли. Ну а ночью, ясно, в Интеренете зависает. Нашел горячее объявление, заинтересовался, подлец, и позвонил. А новая знакомая дала ему их домашний адрес. Нормально?

Катерина: Не нормально.

Альона: Ну, в общем, чтобы такого избежать, я Лешку попросила: пусть по возможности договрится частным порядком. Я, если честно, даже забыла свою просьбу, корда увиділа, что ему с лицом ваши бандиты сделали. Два предложения потерял и эти схемки не закончил, представляете? Так что, Катя, нам сей час будет нелегко, потому я рада, что вы приехали. Я так понимаю, вы согласны?

Катерина: Ви про що?

Альона: Ну как, Катя? Мы же договариваемся – поработать у нас домработницей. Вам ведь регистрация в Москве не нужна?

Катерина хитає головою.

Альона: Прекрасно. Тем более, что мы идем вам навстречу. У вас будет своя комната, можете спать там. Понимаете, я работаю и учусь. Я актриса, много снимаюсь, главных ролей пока нет, потому и работы много. Леша тоже достаточно востребованный человек. Правда, эта проблема, больницы, врачи… Но не волнуйтесь, платить мы будем аккуратно (посміхається). Тем болем, что не из свого кошелика. Это мои родители посоветовали. Они и квартиру нам купили. Папа у меня такой большой и страшный банкир! (робить страшні очі, регоче, одним ковтком допиває чай). Смотрите, Катя: спать вам будет где, комнату снимать не надо. Кушать тоже можете здесь, еды всем хватит. Вы же, кстати, будете е и покупать. Вы ведь из деревни?

Катерина: Так, із села.

Альона: Я к тому, что в продуктах разбираетесь. Здесь, кстати, рядом рынок, ваши же земляки торгуют иногда. Ну, вот, я все сказала. В смысле, что от лишних трат на себя мы вас избавляем. Тратить свои деньги вам, получается, особо не на что. Триста долларов в месяц вас устроит? Для Украины это хорошая зарплата, я знаю, мне Леша рассказывал, он же там узнавал. Согласны?

Епізод 54
НАТ. Перед будинком. День
Біля під`їзду зупиняється БМВ чорного кольору. З нього під супровід пісні „Чорний бумер” виходить Олексій Красильников. Обличчя він ховає за великими темними окулярами. Зачинивши машину, ставить її на сигналізацію і заходить у під`їзд.

Епізод 55
ІНТ. Квартира Красильникова. День
Дзвінок у двері. Альона підхоплюється, йде відчняти. Катерина лишається на кухні. Вона далі крутить в руці баранку. Потім акуратно кладе її до купи. Вона розгублена і навіть роздавлена. Проте перший шок уже минув, тому вона помітно намагається тримати себе в руках і не просто тримати, а триматися достойно. Почувши з передпокою голос Олексія, вона підхоплюється. Перший порив – бігти до нього. Катерина навіть після знайомства з дружиною Красильникова все ще впевнена – десь тут приховане якесь непорозуміння, і ось зараз все стане на свої місця. 

Голос Красильникова: Привет (звук поцілунку).

Голос Альони: Привет! Слушай, что же ты мне ничего не рассказываешь?

Голос Красильникова: О чем?

Голос Альони: Ну как! Про Катю с Украины!

Ми не бачимо, але відчуваємо, як напружено замовк Олексій. Ця мовчанка красномовніше всяких гучних слів. Катерина в паніці підхоплюється, хапає наплічник, збирається тікати, та голос Олексія зупиняє її.

Голос Красильникова: Какая Катя? Ах, Катя… Да, да, что-то такое было. Что она тебе наговорила?

Голос Альони: Да она больше молчит, диковатая какая-то. Я тут ее развлекаю. Чего, Леш, хорошая девушка, скромная, вроде согласна?

Голос Красильникова: На что согласна?

Голос Альоны: Ты что, не понял? До сих пор голова не варит? Работать у нас!

Чуються кроки. Катерина, кинувши наплічник назад, швиденько сідає на табуретку, хапає баранку і відкушує відразу половину. Такою, с шматком баранки в роті, її застає Олексій. Коли він зайшов на кухню, вона підвелася, не припиняючи при цьому жувати.

Красильников (ніби нічого не сталося, однак у голосі все одно відчувається напруга): Ну, привет...

Епізод 56
ІНТ. Хата Анжеліни. День
Батьки Катерини сидять на кріслах у великій кімнаті. Анжеліна стоїть біля столу, всіляко уникаючи їхніх поглядів, та погляди перехресні, тому це їй слабо вдається. Цокає годинник, стрілки показують початок шостої вечора. Анжеліна вдома сама, її батьків ще нема з роботи. Це її тішить, але вона не хоче, аби вони прийшли тоді, коли неприємна для неї розмова ще не завершилася. Через те, уникаючи гнівних поглядів Тараса Григоровича і Марії Павлівни, вона час від часу позирає на годинник.

Шевченко: Ти сюди дивися, Анжело! Що з вами таке, дівчата, відразу після школи? Дуже дорослі? Чому ти не сказала, не попередила нас? Ти ж знала, що Катя робить дурницю?

Анжеліна: Вона моя подруга... Хто знає, раптом у неї там серйозно...

Вітер: Ти хоч сама віриш у те, що кажеш?

Анжеліна (виклично): Вірю! Тому що теж хочу звідси кудись світ за очі хоч за кривим, хоч за горбатим, хоч за яким!
Шевченко: Розумію, село зараз не престижно для молоді. Але наше село – не найгірше, і ви всі це прекрасно знаєте! Будинок культури спонсор вам відбудував, танці по п’ятницях і суботах такі, що з сусідніх сіл машинами їдуть і міліцейський наряд спеціально з райцентру присилають, аби все спокійно і ніхто ні до кого не приставав! Бібліотека почала, як то кажуть, голову піднімати! Онде депутат наш спеціально для дітвори всіх Гаррі Поттерів закупив! Я особисто перевіряв – книжки постійно на руках!

Вітер: А комп’ютерний клуб при школі? З Інтернетом, до речі. А знаєте, як воно – на селі Інтернет провести? Кому треба – всі користуються!

Анжеліна: Хіба про це я зараз кажу? (махає безнадійно рукою, знову дивиться на годинник).  Що, як свині і кури в хазяйстві є, значить і жити можна, і більше нічого для життя не треба?

Шевченко: Анжело, давай про більш приземлені речі – де вона гроші взяла?

Анжеліна мовчить, знизує плечима. У цей час, як на зло, грюкають вхідні двері і до хати проходить мати Анжеліни, Тамара Миколаївна. Вона здивована несподіваним гостям, але поки що це здивування приємне.

Тамара Миколаївна: Вечір добрий! А я не знала, я б раніше...

Шевченко (підводячись їй назустріч): Тамаро, я хочу відразу все пояснити, аби не виникало зайвих запитань. Тільки не дивуйся – ви в хаті тримаєте гроші?

Тамара Миколаївна схвильовано дивиться на Анжеліну, потім – на несподіваних гостей. Тепер вона вже не посміхається.

Тамара Миколаївна: Григоровичу, щось серйозне сталося?

Шевченко: Поки що тільки в нас. Аби нічого подібного не трапилося тут, ми й прийшли. Так що з грошима?

Тамара Миколаївна: Ну... звичайно... А як же... Як і всі...

Шевченко: Ви ці гроші ховаєте чи ваша доця знає, де вони лежать?

Тамара Миколаївна: А чого б ми від неї спеціально щось ховали?

Шевченко: Ти знаєш, яка сума у вас там лежить зараз, на цю хвилину?

Тамара Миколаївна: Ніби... ніби так...
Шевченко: Якщо вони в цій кімнаті, ми вийдемо. Якщо ні – почекаємо тут, поки ти перерахуєш. Якщо грошей виявиться стільки, скільки повинно бути, ми полегшено зітхнемо і всі разом будемо пити чай.

Тамара Миколаївна, подивившись на Анжеліну недобрим поглядом, зробила крок до сусідньої кімнати.

Анжеліна: Мамо, не треба! Досить цього гестапо!
Шевченко : Як ти сказала?

Анжеліна: Як почули – так і сказала! Мамо, я позичила Катерині триста доларів. Вона сказала, що їй вистачить. Якщо вона з якихось причин не зможе повернути, їх поверну я. Але інакше я вчинити не могла. (до Шевченка). Пане директор школи... (до Вітер) пані вчителько, ви задоволені? Ви цього хотіли?

Вітер (стримано): Ні, Анжело, ми не задоволені. І хотіли ми не цього. Ти сама...

Тамара Миколаївна (піднімає руку, зупиняючи її): Почекайте! Машо, почекайте. Ми ж ніби давно свої люди, дівчата наші дружать і взагалі... Давайте все ж таки сядемо, поп’ємо чаю, ви мені все розкажете. Триста доларів тут, я так розумію, не найстрашніше.

Епізод 57
ІНТ. Квартира Красильникова. День
В ній – чотири кімнати. Ми бачимо це, бо Катерина, Альона і Олексій стоять у передпокої, звідки можна скласти враження про її планування. Досить широкий передпокій, праворуч – коридорчик, який веде на кухню, просто перед нами – троє дверей, що, як можна здогадатися, ведуть до зали, спальні та, можливо, кабінету. Дитячої кімнати, зрозуміло, немає – в подружжя немає дітей. Альона саме проводить Катерину ліворуч. Там, трошки далі ванної і туалету, є ще одна невеличка кімнатка. Вони заходять туди. Там – спартанська обстановка: ліжко, стілець, журнальний столик.

Альона: Вот, Катя, можете здесь жить. Располагайтесь. Мы пока не знаем, для чего нам эта комнатушка, но все-таки четырехкомнатная квартира лучше трехкомнатной, правда? Если вам нужно, мы со временем можем поставить сюда маленький телевизор. Вы ведь смотрите сериалы? Отдыхать же иногда надо.

Катерина мовчки киває. З її кивка незрозуміло, потрібен їй телевізор, чи ні, любить вона серіали, чи не дуже, а також зручно їй на новому місці чи так собі. Очевидно, Альона Красильникова прийняла як даність те, що купила собі прислугу за триста доларів плюс дах над головою і сяка-така їжа. Тому царственим і помітно награним жестом вона показує Катерині на ліжко:

Альона: Располагайтесь, Катя, отдыхайте. Сегодня вы нам не понадобитесь.

Щойно за ними зачинилися двері, Катерина, як була, в одязі, кинулася на ліжко і почала гірко плакати, зарившись обличчям у подушку.

Епізод 58
ІНТ. Спальня Красильникових. Ніч
Олексій і Альона лежать у ліжку. Настрій у Красильникова поганий, він крутиться і не може вмоститися зручніше.

Альона: Лешик, в чем дело?

Красильников: А ты не понимаешь? Я со своей рожей уже четвертый день ни на одной полезной тусовке не был. В моем положении мелькать – это очень важно.

Альона: А что, сильно плохо?

Красильников: Эти придурки успели кому-то насвистеть, что я влез в пьяную драку и вообще – я полный мудак и рабо тать со мной – каторга.

Альона: Тебе все завидуют. (повертається до нього, кладе руку на груди, починає погладжувати їх). Ты лучше скажи, где ты эту Катю откопал?

Красильников: А что такое?

Альона: Нет, ничего. Наоборот, все обделаются от зависти: у нас прислуга-хохлушка трудится за три сотни гринов. Просто… дикая она какая-то…

Красильников (зітхаючи): Дикая, но симпатишная.

Альона: Да, есть в ней что-то… А насчет тусовки – слушай, зая, может, у нас народ соберем? Ну, всех, кто тебе как-бы нужен? Прямо завтра к вечеру. Зашлем девчонку за продуктами, заодно и проверим, как ты кадры подбираешь… Как тебе идея жены?

Красильников (без особливого ентузіазму): Генитально… Давай спать…

Епізод 59
ІНТ. Квартира Красильникових. Ранок
Катерина покірно і мовчки прибирає в кімнатах. Вона витирає пилюку, пилососить, миє підлогу, шурує ванну, раковину та унітаз, поливає квіти. Альона в цей самий час сидить у спальні на ліжку, тримаючи в руці мобільник, і по черзі обдзвонює потрібних на сьогодні людей. Причому кожному каже стандартні банальні фрази: „небольшая вечеринка”, „будем рады видеть”, „обязательно с подругой”, „ не забудь свого нового, он такая буся”, „будут только свои” і таке інше.

Епізод 60
ІНТ. Продуктовий супермаркет. День
Катерина з візком та списком продуктів блукає між рядами полиць. Звіряючись зі списком, кладе потрібне в візок. У результаті біля каси візок повний з верхом. Покупки насилу влазять у два величезних пакети, які Катерина просто фізично не може підняти. Проте вона, зціпивши зуби, волочить все це до виходу.
Епізод 61
ІНТ. Квартира Красильникових. Вечір
Вечірка. Вона в самому розпалі. Традиційного накритого стола в великій кімнаті немає. Господарі обрали фуршет ний варіант. У двері періодично дзвонять – це прибувають нові і нові гості. Вони обнімаються з Олексієм, дружньо цілують Альону, вручають їм квіти і якісь невеличкі подарунки. Серед гостей можна побачити відомі обличчя акторів, телеведучих та естрадних співаків та співачок. Проте жодної стовідсоткової „зірки” тут ми не помічаємо. Всі, хто прийшов у цей вечір до Красильникових – із категорії тих, кого називають „зірками” другого ешелону. Обличчя впізнавані, але не більше того. 

Красильников періодично усамітнюється в кутку або в одній із кімнат із тим або іншим гостем, яких переважно не знають в обличчя. Це – продюсери або інші впливові особи в кіно, телебаченні та шоу-бізнесі. Про це не говориться, але ми це прекрасно розуміємо. Олексій посилено зондує грунт на предмет пошуку якоїсь серйозної роботи – це ми так само розуміємо. Судячи з виразу його обличчя, поки що кожні переговори надто успішними не назвеш. Періодично він зустрічається поглядом з Альоною, гумово посміхається. Та, в своє чергу, посміхається чоловікові досить щиро і крадькома показує великого пальця. Сама вона як господиня заглиблена в розмови переважно з жінками.

Катерина, в тих самих джинсах та блузці, але вдягнувши поверх них білий фартух, розносить гостям напої та бутерброди. Ніхто не звертає на неї особливої уваги, беруть з підносів усе, що пропонується, недбало і в кращому випадку кивають на знак вдячності, в гіршому – просто не помічають служниці. Сама ж вона не зводить очей з Олексія, ніби чогось чекаючи. Нарешті вона дочекалася свого: Красильников, поплескавши чергового співбесідника по плечу, швидко рушив до ванної кімнати. Поставивши напівпорожню тацю з бутербродами на журнальний столик, Катерина непомітно для всіх йде за ним. 

Епізод 62.
ІНТ. Ванна в квартирі Красильникових. Вечір
Олексій вмивається холодною водою. Катерина, безшумно прослизаючи до ванної, зачиняє за собою двері. Ця кімната досить простора, і двом дорослим людям тут не тісно. Побачивши її відображення в дзеркалі в себе за спиною, Красильников здригається і рвучко обертається, забувши закрити кран. Вода продовжує текти.

Красильников: Ты меня напугала. Чего тебе надо вообще?

Катерина: Ми так і не поговорили...

Красильников: Нам не о чем говорить. Слушай, почему ты вчера не уехала? Ты ведь поняла…

Катерина: Я нічого не розумію, Олексію... Я їхала до тебе майже добу... Я чекала, що ти подзвониш... Аби ти подзвонив і щось пояснив...

Красильников (бере її двома руками за плечі): Послушай, возможно, мы с тобой наделали глупостей. Мы не должны были этого делать. Но я увлекся, потерял голову, и ты должна меня понять. Да, возможно, для тебя все было очень серьезно, но я виноват, да, виноват… Давай ты уедешь, тихо, без скандала, и я обещаю тебе звонить, как близкому другу. Давай?

Катерина: В тебе є дружина, а я цього не знала...

Красильников: Пойми, такие правила: в актеров должны влюбляться женщины и девушки. Чем больше влюбленных – тем больше популярности и, конечно, денег, да, денег. Без них в жизни очень тяжело. А теперь подумай, сколько влюбленных полонниц останетя у артиста, когда станет известно, что он женат?

Катерина: Я не хочу і не буду цього розуміти.

Несподівано вона хапається за живіт, блідне, прочиняє двері, задкує і зникає в туалеті. 

Епізод 63
ІНТ. Передпокій квартири Красильникових. Вечір
Олексій виходить за нею, прислухається до дверей. Звідти чути якісь незрозумілі звуки. Красильников хоче відійти, та поруч з`являється Альона. Красильников червоніє.

Альона: Леша, что там происходит?

Красильников: Это… Кате, кажется, плохо…

Альона: Ану-ка! (намагається відчинити двері, але їх зачинено зсередини, тоді вона починає стукати). Катя! Катя! Немедленно откройте!

На шум сходяться цікаві гості. Красильников кусає губи. Альона стукає сильніше. Нарешті двері відчиняються, всі бачать бліду і напівзігнуту Катерину. Вона витирає губи краєчком фартуха. 

Катерина: Вибачте... Мені раптом стало погано...

Альона: Вы что-нибудь ели?

З гурту гостей наперед виходить один, солідного, на відміну від решти богемної публіки, вигляду чоловік у окулярах. Він підходить до Катерини, бере її за плече, уважно дивиться в обличчя.

Чоловік у окулярах: Девочка, я врач. Я хороший врач. Смотри на меня. Что случилось?

Катерина мовчить. Чоловік у окулярах озирається на Альону.

Чоловік у окулярах: Аленушка, можно нам пройти в вашу спальню? На несколько минут...

Альона (розгублено): Да, конечно.
Вони зникають за дверима. Гості, передчуваючи невеличкий скандал, наперебій починають розпитувати Альону, де вона взяла таку хвору служницю. Альоні лишається тільки відмахуватися. Вона не зводить очей з Красильникова. Олексій, навпаки, старанно ховає від неї очі.

З спальні виходить чоловік у окулярах, штовхаючи перед собою пригнічену Катерину.

Чоловік у окулярах: Аленушка, можно тебя на минутку?

Альона киває. Вони зникають за дверима спальні. Катерина під купою цікавих поглядів зникає у „своїй” кімнаті.

Епізод 64
ІНТ. Спальня Красильникових. Вечір
Альона сідає на ліжко. Чоловік у окулярах вмощується навпроти. Якійсь час вони мовчки дивляться один на одного. Нарешті не витримує Альона.

Альона: Что происходит, Владимир Петрович?

Чоловік у окулярах: Не хочу тебя пугать или огорчать, Аленушка, но, мне кажется, ваша молоденькая прислуга беременна.

Альона: Ничего себе! И она посмела... в приличный дом...

Чоловік у окулярах: Подожди, не спеши. Она – простая девушка, и явно ничего не подозревала. 

Альона: То есть, как? Она что, спала с мужчиной, никто не предохранялся, и она ничего не подозревала?

Чоловік у окулярах: Все гораздо сложнее.

Епізод 65
ІНТ. Кімната, в якій мешкає Катерина. Вечір
Катерина, плачучи, збирає свої нехитрі пожитки в наплічник.

Епізод 66
ІНТ. Спальня Красильникових. Вечір
Співбесідники сидять у тих самих позах, тільки Альона ніби приросла до ліжка. Тепер вона так само бліда, як Катерина.

Альона: Она... так и сказала?

Чоловік у окулярах: И я склонен ей верить. Зная твоего Лешку, звини, конечно... Наивная Левочка, украинское село, романтическое приключение. Конечно, это мое мнение, Алена... Эта Катя сказала только, что любила твоего Лешку и у них было „это”. Других мужчин у нее, судя по всему, не было...

Альона (вперто): Она все врет. Влюбилась в Лешку, допускаю. Но он ее послал...

Чоловік у окулярах: Это ты тоже допускаешь?

Альона (не слухаючи лікаря): ... Он ее послал. У нее там есть какой-то хахаль. Она залетела от него и приехала сюда шантажировать Лешку… Какая наглость!

Альона підривається з ліжка і вибігає зі спальні.

Епізод 67
ІНТ. Передпокій квартири Красильникових. Вечір
На очах у всіх Альона вибігає з спальні, бачить Катерину, котра з наплічником повільно суне до виходу, не роздумуючи, хапає її за довге волосся.

Альона: Дрянь! Дрянь такая! Сука! Как ты посмела! Вон отсюда!

Гості не поспішають втручатися. Вони явно в захваті від такого скандалу: на вечірках у нічних клубах таке не завжди побачиш. Красильников стоїть осторонь біля стіни. В нього точно немає наміру розбороняти жінок. Зате лікарю не все одно – він силою відтягує Альону від заплаканої Катерини. Взявши Катерину за лікоть, він виводить її на сходовий майданчик, кидаючи коротке: „Жди меня здесь”, а сам, зачинивши двері, повертається до Альони. Та заспокоїти її йому не вдається: все ще в припадку люті вона з усього розмаху дає Олексієві одного ляпаса, потім – другого. Гості захоплено аплодують, і аж тепер нарешті починають з’ясовувати, що трапилося. Лікареві вже явно не цікаво тут бути. Не прощаючись, він тихенько залишає квартиру.

Епізод 68
ІНТ. Сходовий майданчик. Вечір
Розпатлана Катерина плаче, сидячи на сходах. Лікар підходить до неї, кладе руку на голову.

Чоловік у окулярах: Тебе лучше вернуться домой.

Катерина мовчки киває, схлипуючи.

Чоловік у окулярах: У тебя деньги есть?

Катерина хитає головою, витираючи очі тильним боком долоні.

Чоловік у окулярах: Я не знаю, зачем я это делаю, но зато я очень хорошо знаю Лешку Красильникова. Я, так сказать, давно лечу его семью и знаю подлеца с пеленок. Потому единственное, что я могу для тебя сделать – дать денег на обратный билет и отвезти на вокзал. Дальше – сама. У тебя есть выбор?

Катерина знову хитає головою.

Чоловік у окулярах: Значить договорились. Только, Катя, эта услуга платная. Деньги я даю тебе не просто так, а в обмен на другую услугу: ни Лешка, ни Алена Красильниковы о тебе больше никогда не услышат. И ты ни на что не будешь претендовать. Никогда. Согласна?

Катерина киває.

Чоловік у окулярах: Тогда пойдем. У меня внизу машина.

Епізод 69
ІНТ. Москва. Київський вокзал. Вечір
Касовий зал. Народу дуже багато. Багато хто сидить біля стіни на сумках і чемоданах, на обличчях у них написана втома і безнадія. Катерина стоїть у черзі до квиткових кас. В неї на обличчі щось прочитати неможливо – воно схоже на гіпсову маску, подібні знімають з покійників.

Епізод 70
ІНТ. Плацкартний вагон. Ніч
Верхня бокова полиця біля туалету. Поїзд пасажирський і явно не з кращих. Катерина лежить на голій полиці, постіль вона не брала. Під головою – наплічник, очі відкриті, вираз обличчя – такій самий.

Епізод 71
НАТ. Траса. День
Спека. Маршрутка зупиняється біля потрібного повороту на ґрунтову дорогу. З салону виходить Катерина, оправляє наплічник і починає повільно рухатися вперед по запорошеному грунту. Довкола квітнуть квіти, серед високої трави видно червоні голівки польових маків. Над головою співають пташки. Та в Катерини – осінній, якщо не зимовий настрій. Її наздоганяє вантажівка, зупиняється. Водій зсередини відчиняє двері, Катерина залазить у кабіну. Машина рухає, залишаючи за собою величезні клуби пилу.

Епізод 72
ІНТ. Хата Шевченків – Вітерів. День
Марія Вітер сидить у вітальні. Працює телевізор, проте жінка його не дивиться, а швидше за все – не бачить. До вітальні обережно зазирає Катерина. Спочатку мама її не помічає, але раптом здригається, повертає голову, бачить доньку, тихо скрикує. Катерина робить крок уперед.

Вітер: Тарасе! Батьку!

З кімнати, яка слугує йому кабінетом, з`являється Тарас Григорович. Донька не поспішає кидатися до батька в обійми. Він, у свою чергу, так само не поспішає їх їй розкривати. Замість цього протягує повільно:

Шевченко: Та-ак... Нагулялася, значить... Ну піди, ще погуляй, побачиш, як усе село на батьків пальцем показує... Наложниця москальська!

Вітер: Тарасе, для чого ти так? Ми ж домовлялися...

Шевченко: Ми з нею (показує пальцем на принишклу Катерину) ні про що не домовлялися, крім того, що вона вступить до університету і здобуде вищу освіту! Все! Хоче шлятися – хай шляється! Тільки хай не несе сюди в подолі!

Катерина (з несподіваним викликом): А якщо я вже?

Вітер: Що – вже? 

Катерина: Те саме!

Епізод 72
НАТ. Райцентр. Пологовий будинок. Ранок
Титри: Девять місяців потому
Рання весна. Минули належні в таких випадках дев’ять місяців. Біля входу до пологового будинку – простенькі „Жигулі”. За кермом – батько Миколи Романенка. Поруч із ним – Анжеліна з букетом квітів. З дверей пологового будинку виходить Катерина, тримаючи на руках немовля. Анжеліна вискакує їй на зустріч, тицяє квіти. Катерина не може їх узяти, міцно тримаючи дитину. Киває головою позад себе. Анжеліна все розуміє і передає букет жінці в білому халаті, що вийшла проводжати породіллю. Миколин батько так само виходить з машини, прочиняє задні двері, допомагає Катерині з немовлям вмоститися ззаду.

Анжеліна (сідаючи спереду): Вибач. Твої не змогли приїхати...

Катерина (спокійно): Думаю, їм не дуже й хотілося.

Анжеліна : Для чого ти так на батьків? 

Катерина: Я знаю, що кажу.

Батько Миколи: Як козака назвеш?

Катерина: Іваном.

Батько Миколи: От правильно! А то стільки Артурів розвелося – плюнути нема куди! Чуєш, Катю, Микола листа написав. Там про тебе є. Він, коротше, не правий був, що поліз у ті розбори з москвичем. І на тебе ніякого зла не тримає. Каже, це навіть добре, коли дитина готова. Працювати менше треба, ги-ги...

Катерина: Подякуйте йому.
Анжеліна: І все?

Катерина: І все. Давайте вже поїдемо.

„Жигулі”, розбризкуючи бруд, рушають з місця.

Епізод 73
ІНТ. Сільська вулиця. День
Ми розуміємо, що минуло досить багато часу. Довкола – розквіт весни, початок травня, цвітуть вишні у садках. Тихий травневий вечір. Маленький хлопчик у курточці та джинсиках обережно крокує вулицею поруч із Катериною. Це її син, і судячи з того, що він уже поволі ходить, з того часу, як відбувалися бурхливі події довкола швидкоплинного роману Катерини Шевченко і Олексія Красильникова, минуло майже два роки. Поруч із Катериною прогулюється Анжеліна. Подруги тримають маленького Іванка за руки.

Анжеліна: І витримки в нього оце вистачає?

Катерина: А чого ти дивуєшся? Він же директор школи, нехай і сільської. Але діти всюди однакові, з усіма витримка потрібна, та ще й яка...
Анжеліна: Твій батько – якійсь Залізний Дроворуб, не інакше.

Катерина: Не знаю, з чого він зроблений, але впертий – страх! Він і раніше зі мною не особливо балакав після того, а коли привезли з пологового – віриш, навіть на онука не глянув!
Анжеліна: Скільки разів ти мені це розповідаєш, а я досі не вірю, що це правда.

Катерина: Ну як... Не те, щоб зовсім правда. В смислі, бачити то він Івасика бачив, очей не відводив і від нього не ховали. Але саме в той день демонстративно пішов до себе в кабінет і там зачинився. Мама, звичайно, є мама. Бабуся, в смислі... Але все одно тато на неї давить. Буває, почне вона мені щось допомагати, а він тут як тут: „Лиши її! Тягатися з ким попало могла, батьків не питала, а тепер батьки стали потрібні!” Ну, мама якось відступається. Та й сама може коли не коли таке ввернути. Як я цей рік витримала – тільки Бог святий знає.

Анжеліна: Віриш – забрала б тебе до себе. Свої невідомо коли будуть, про моє особисте життя ти ж знаєш... Вірніше, про його відсутність, ха-ха. Тільки аби ж я сама жила... Мої старі твоїх побоюються.

Катерина: Це нормально. Синдром батьків: батьки школярів завжди будуть побоюватися педагогів, які вчать їхніх дітей. Ще такого не було, щоб батьківське в школі брало верх над вчительським. Знаєш, з одного боку батьки хочуть, аби їхніх дітей якісно вчили, а з іншого – намагаються якось вплинути на цей процес. Це не вдається. В усіх випадках, крім мого: я донька вчителів. Тепер ось вигрібаю: виявляється, вони мене не довчили... Або не тому вчили. (зітхає). З батьками я розберуся. Що мені з іншим усім робити?

Анжеліна: Ти про що?

Катерина: А ти не знаєш!

Анжеліна (щиро): Поняття не маю!

Катерина: Те, що в селі мого хлопця всі кругом Іваном Олексійовичем дражнять, як в очі мені чи батькам, так і поза очі язиками плещуть – не знала, скажеш?

Анжеліна (відводить очі): Чула щось таке...

Катерина: А коли цей ідіотський серіал крутити почали, мамі в магазині жіночки квоктали: ну як там, мовляв, онучок? Схожий на татка? Бачили його сьогодні, такий красунчик! Тьфу! Мама в якійсь період перестала з дому виходити. Це батька ще більше розізлило. І тоді я перестала: сиділа в своїй кімнаті, малого гляділа, хіба вийду в двір з коляскою погуляти...

Анжеліна: Всім придуркам роти не позатикаєш.

Катерина: Воно то так. Тільки чому самі придурки кругом?

Епізод 74
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. Вечір
Тарас Григорович і Марія Павлівна в залі дивляться вечірній випуск новин. Голова сімейства помітно змінився. У волоссі проглядається рання сивина. Ще рік тому він тримався прямо, нині сидить, згорбившись, і навіть на телеекран дивиться з-під лоба. Вираз його обличчя нагадує вираз обличчя людини, якій всі довкола щось винні або перед якої весь світ завинив. І якщо борги негайно не будуть повернені, а вибачення – не принесені, суворий директор школи цілком може почати проти всіх війну. Дружина, яка раніше традиційно сиділа поруч із ним, тепер скромно примостилася скраєчку дивана, всім своїм виглядом показуючи чоловікові, що турбувати його зайвий раз вона не має наміру.

Ведуча новин: Як ми і обіцяли на початку нашого випуску, він буде багатий на скандали не лише в політичному та суспільному житті, а й у світі культури. Правда, цього разу скандал спалахнув у російській кінотусовці. Проте виною всьому стали українці, а якщо точніше – українки. В усякому разі, так стверджує молода „зірка” російських серіалів Альона Красильникова. Більше – в сюжеті наших кореспондентів.

Почувши прізвище Красильникова, Марія Вітер півобертається до чоловіка. Вираз обличчя Тараса Григоровича не міняється. Здається, він навіть не виявляє жодної цікавості.

Шевченко: Зроби голосніше.

Дружина слухняно збільшує звук. Починається сюжет. На екрані – фрагменти серіалів за участю Альони Красильникової, подружжя Красильникових на якихось світських тусовках, фрагменти з серіалів за участю Олексія. Здебільшого – „Пристрасті кохання”, найновішого хіта сезону. Журналістка говорить за кадром:

Голос журналістки: У світському житті російського бомонду – черговий гучний скандал, які там любить і сама тусовка, і пересічна кумася-пліткарка. З гучним скандалом розлучається одна з найсильніших молодих акторських пар: Олексій та Альона Красильникови. Все настільки серйозно, що після розлучення Альона хоче повернути своє дівоче прізвище – Караваєва. Її батько, відомий російський банкір, голова ради директорів фінансової групи „Партнер-банк” Ігор Караваєв ніколи не приховував того, що завдяки своїм фінансовим можливостям сприяв акторській кар’єрі доньки. Її дебют відбувся в серіалі „Пройдений шлях”, зйомки якого частково профінансував „Партнер-банк”. Але Альона виявилася не лише донькою мільйонера, а й талановитою актрисою і прекрасною людиною. Принаймні, саме так відгукуються про неї колеги по цеху. Натомість той факт, що її шлюб із „зіркою” мелодраматичних серіалів та улюбленцем жінок Олексієм Красильниковим прямо сприяв його розвитку акторської кар’єри, так само не приховувався. У планах була навіть спільна робота Альони та Олексія, і під них уже писався сценарій. Тим більше всі були здивовані стрімким скандалом, що закінчився розлученням. Олексій відмовляється коментувати цю ситуацію. Він узагалі уникає журналістів. Тоді як Альона заявила: виною всьому – численні зради чоловіка. Спочатку вона не вірила чуткам, але історія на зйомках серіалу „Пристрасті кохання”, які частково проходили  Україні переповнила чашу її терпіння. Виявляється, Олексій мав інтрижку, як кажуть, з молодою українською актрисою. І вона ледь не переросла в серйозні стосунки. Настільки серйозні, що коштували Красильникову ролі – з ним розірвали контракт і терміново переписали сценарій, аби замінити його персонажа на іншого. Кажуть, після розлучення кар’єра Олексія Красильникова сильно...

Шевченко (роздратовано): Вимкни його взагалі!

Марія вимикає телевізор. Якійсь час вони сидять мовчки, потім Тарас Григорович важко піднімається і, голосно зітхнувши, йде до свого кабінету. Двері за ним зачиняються. Вітер дивиться на порожній екран телевізора. За спиною в неї хлопають двері, чується дитяче гукання і до зали заходить Катерина, тримаючи за руку маленького сина. Марія не бачить цього, а ми можемо побачити: поріг Катерина переступила з посмішкою, яка зникає з обличчя буквально з кожним кроком. Марія піднімається, повертається до доньки, маючи намір щось сказати. Але її перериває поява Тараса Григоровича. Він говорить стримано, але таким тоном, що всім присутнім було б краще, аби він кричав.

Шевченко: Добрий вечір. Як ваші справи, пані актрисо? Як там ваша московська свекруха?

Вітер: Дідусю, не починай...

Катерина ще не розуміє, що відбувається, але про всяк випадок підхоплює сина на руки і притискає до себе.

Катерина: Що знову сталося?
Шевченко: А чому „знову”? Це сталося не сьогодні. Не тепер. А тоді, коли я щось недогледів. Щось упустив у вихованні своєї власної доньки, виховуючи кілька поколінь школярів – чужих мені дітей, хоча в чомусь і рідних. Бо для вчителя чужих дітей не буває!

Катерина: Господи, тату, тобі ще не набридло?
Шевченко: Гляньте на неї! В цієї молодої актриси ще вистачає нахабства гарикатися з батьками, робити їм зауваження і... Я не знаю, що! І так на двір обережно виходив, а тепер зовсім доведеться перебіжками ходити. Наче партизан! І скільки разів казав – прошу не називати мене дідусем!

Вітер (розгублено): Як же тебе ще називати? Формально ти дідусь...

Шевченко: Мені не треба формалізму! (стукає кулаком об одвірок). Формальним дідусем уже був Кучма однієї новорічної ночі! З онуком і песиком, бачте, виперся в телевізор! Я так не хочу!

Вітер: Господи, Тарасе! Тебе ж ніхто не примушує!
Шевченко: Ще чого не вистачало!

Повертаючись через праве плече, він зникає за дверима кабінету, сильно хряскаючи дверима. Від цього звуку починає рюмсати дитина. Катерина запитально дивиться на матір. Марія Павлівна махає на неї рукою:

Вітер: Йди, дочко, до себе, ради Христа! Батька ти мусиш зрозуміти!

Катерина (тихо): Я пробую це зробити вже майже два роки...

Епізод 75
ІНТ. Сільська аптека. День
Невеличке приміщення, обладнане під аптеку. Воно досить тісне, і ліки туляться на полицях так щільно, що не завжди розгледиш назву. На вхідних дверях – дзвіночок. Він дзеленчить. Заходять Катерина з маленьким сином. Фармацевт, жінка середніх років, розпливається в посмішці.

Фармацевт: Оце так зустріч! Драстуйте! Ми тут живемо, і не знаємо, що ти в нас Катю, актриса...

Катерина (похмуро): Вам нема чого робить?

Фармацевт: Мені якраз є. А ось ти в нас справді артистка. І як ще гаспадін Красильников відразу це розкусив? Тобі памперсів?

Катерина розвертається і йде геть під дзенькіт дзвіночка.

Епізод 76
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. День
Катерина похапцем збирає дитячі речі в невеличку сумку. Маленький син грається на ліжку. Запакувавши сумку, Катерина критично оглядає себе в дзеркало. Відчиняє шафу, роздивляється свої речі. З сумом дивиться на сумку, зважує її в руці. Потім, зітхнувши, починає складати щось у невеличкий пакетик. Син дивиться на неї, посміхається, щось белькотить.

Епізод 77
НАТ. Траса.День
Салон рейсового автобуса. Прихилившись плечем до віконного скла, Катерина дивиться, як за вікном пробігають дерева, вкриті свіжою травичкою поля, хмари на небі. Камера їде вгору і ми бачимо сумку в багажному відділенні. Камера знову спускається вниз, на дитину, що мирно спить на руках у матері. За кадром голос Катерини проговорює текст короткого листа, залишеного батькам. Салон автобуса, набитий людьми, на кілька хвилин змінює інтер’єр зали в батьківській хаті Катерини. Батько й мати читають знайденого на столі листа вголос, їхні голоси синхронно накладаються один на один.

Голос Катерини: Мамо й тату! Дідусю і бабусю! Вибачте, якщо я змусила вас хвилюватися. Хочеться, аби хоч трошки змусила. Тільки хвилюватися за мене не треба. Тепер я набридати вам не буду і на вашій не сидітиму. Не намагайтеся знайти нас із Іванком. Тепер можете сміливо виходити на вулицю – недостойна донька йде від вас назавжди. Ваша Катя.

Епізод 78. Автовокзал у райцентрі

Невеличка автостанція. Катерина дізнається, як дістатися до Києва. Їй підказують, на яку маршрутку краще сідати. Тримаючи сина в лівій руці, а сумку – в правій, молода жінка поволі суне до зупинки. Якійсь мужчина середніх років звертає увагу на молоду маму, котра опинилася в скрутному становищі. Він підходить, заговорює до неї. Катерина дивиться на нього, киває. Підхопивши сумку, чоловік підніс її до маршрутки і поставив на місце для багажу.

Незнайомець: Вас у Києві хтось зустріне?

Катерина: Ні.

Незнайомець: Ви їдете до родичів?

Катерина: Сама не знаю. До родичів не хотілося б.

Незнайомець: Ну не світ же за очі вас несе з дитиною?

Катерина: А що? Може бути...

Знизавши плечима, незнайомий доброзичливець відходить. Катерина проходить у салон і примощується на вільне місце.

Епізод 79
ІНТ. Київ. Залізничний вокзал. Вечір
Годинник показує початок восьмої вечора. Ще не зовсім стемніло, та все довкола поволі огортають сутінки. Катерина виходить з маршрутки на стоянці. Знову бере в одну руку сумку, в іншу – дитину. Пройшовши в вестибуль вокзалу, вона якійсь час вивчає розклад руху поїздів. Потім, запитавши щось у міліцейського патруля, йде сходами на другий поверх. Там знаходить зал очікування підвищеного комфорту. Читає оголошення про те, що перебування в цьому залі платне.

Катерина (до чергової): А якщо немає грошей?

Чергова: Що з вами сталося?

Катерина: Мене... не знаю, як сказати... Нас вигнали з дому. На свій поїзд ми спізнилися. На чернівецький... 

Чергова (критично оглядаючи жінку з дитиною): Сказати відверто, на бомжиху ти не схожа.

Катерина: Кажу ж вам – родинні проблеми. Досить серйозні...

Чергова: Та бучу ж, не сліпа. Значить, так: проходьте з дитиною і ночуйте сьогодні тут. Розташовуйтесь он там на м’якому дивані. Коли виникнуть проблеми – все беру на себе. Під мою відповідальність. (нахиляється до Катерини ближче, змовницьки підморгує) Чоловік лупить?

Не знаючи, що відповісти, Катерина про всяк випадок киває.

Чергова: Скотина... Між придурок з сьомого поверху так летів...

Катерина: Як - летів?

Чергова: Не бійся. Сходами вниз орав. Тут часом такі жіночки, як ми з тобою, приходять. Втекли з дому, ночувати ніде. Можу дати телефончик – центр один. Допомагають потерпілим від сімейного насильства.

Катерина: Грошей дають?

Чергова: Швидше морально. А як грошей захочеш – ось, тримай (пише на шматочку папірця номер мобільного телефону). Жінку звати Тамарою. Поговори з нею. Підкаже, де недорого кімнату можна зняти. На якійсь час навіть до себе може пустити. Коли заробляти почнеш – на квартиру переїдеш. Не своя, зате окрема.

Катерина: Ви серйозно?

Чергова: Ні, кицю, мене спеціально сюди поставили – таким, як ти, казки розповідати...

Катерина: Звідки ж я передзвоню? Мобільний спеціально вдома залишила, аби не шукали... Ну, не знайшли, я хотіла сказати...

Чергова: Нещастя ти... Гаразд, іди, займайся дитиною. Я тобі потім бутербродів принесу. Завтра рано змінятися буду, підійду – подзвониш з мого.

Катерина вдячно киває їй і проходить всередину кімнати.

Епізод 80
НАТ. Вокзал. Залізнична колія. Ранок
По платформі повільно рухається пасажирський поїзд. Він прибуває на кінцеву станцію – Київ-Пасажирський. З вагонів першими виходять провідники, протирають ганчірками бильця. Далі починають вивантажуватися люди. Одним із перших із нетрів плацкартного вагону вистрибує хлопець у парадній сержантській формі – демобілізований Микола Романенко. Збивши на потилицю кашкета, від підхоплює сумку на плече і впевнено рухається до місця зупинки маршруток. До виходу на привокзальну площу йому треба пройти повз двері кімнати відпочинку підвищеного комфорту. Він минає її, навіть не підозрюючи, що там, усередині, за дверима – Катерина. А вона виходить звідти буквально за хвилину – несе дитину в туалет, до кранів з теплою водою. Хлопчик не кричить, поводить себе спокійно в новій для нього обстановці. Поки Катерина з малим займаються своїми справами, Микола знаходить потрібну маршрутку.

Епізод 81
НАТ. Райцентр. Автостанція. День
Микола виходить з маршрутки, роззирається. Натикається поглядом на старенькі „Жигулі” з шашечками таксі на даху. Підходить, про щось коротко перемовляється з водієм. Домовившись, сідає поруч із ним, кинувши сумку на заднє сидіння. Машина рушає з місця.

Епізод 82
НАТ. Базар у райцентрі. День
Біля базарчику таксі зупиняється. Микола вистрибує з салону, біжить до жіночок, що торгують квітами. Бере в однієї величезний букет, який сміливо можна назвати не букетом, а оберемком квітів. Із цим усім він повертається до машини.

Епізод 83
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. День
Той же день, але вже по обіді. Постукавши і не дочекавшись, поки дозволять, Микола Романенко, виставивши перед собою оберемок квітів, проходить до зали. Назустріч йому піднімається стривожена Марія Павлівна. Вона не чекала гостя, тим більше – з квітами та сяючою на обличчі посмішкою. Шевченкам, як ми розуміємо, тепер не до сміху. 

Микола: Ну, здрастуйте, шановні Тарасе Григоровичу і Маріє Павлівно! Сержант Романенко для проходження подальшої служби прибув!

Вітер: Привіт, Микольцю (вираз обличчя при цьому зовсім не привітний, проте Миколи, як ми розуміємо, це жодним чином не стосується). Відслужив?

Микола: Служу народу України! (стає струнко, не випускаючи з рук квіти).

Вітер: Ну і де тепере ще служити збираєшся?

Микола: Не зрозумів...

Вітер: Ти ж сам казав – прибув для проходження служби... Чи це така приказка просто?

Микола: Приказка – тільки не просто! (широко посміхається, від чого його простецьке обличчя стає ще більш кумедним та наївним, зовсім не сержантським). Тепер мю намір служити в вас зятем! Де Катерина?

З кабінету при цих словах виходить Тарас Шевченко. Засунувши руки в кишені штанів, чого директор школи ніколи не може собі дозволити, тому Микола і витріщається на нього здивовано, він притуляється плечем до одвірка. Вигляд у нього нічим не кращий, ніж у Марії Павлівни.

Шевченко: Привіт, Миколо, привіт. Удома вже був?

Микола: Встигну. Та й мої знають, що я до вас відразу. Катерина не писала мені. Мабуть, листи рвала...

Вітер (здивовано): А ти писав хіба?

Микола: Ага, не говорила... Значить, або на смітник, або в пічку. Хоча тут у всіх газове опалення... Тоді без варіантів – на смітник. І правильно: краще все так сказати (весь час тримає свій величезний букет у руках перед собою).

Шевченко: Ти і в школі, Коля, не завжди міг чітко висловити свої думки. Бачу сержантські погони – значить, навчився, тільки на радостях забув. Правильно?

Микола: Не плутайте мене! Нічого я не забув! Мені мамка про все написала: про те, як Катька в Москві тікала, як байстря, ой, вибачте...

Шевченко (виразно дивлячись на дружину, до Миколи): Нічого, нічого, давай далі...

Микола: Нє, я той... Вірніше, не той... Тьфу, неправильно висловися. Ляпнув, коротше. Словом, я на неї не ображаюсь. Ми ж ні про що не домовлялися, і вона мені нічого не обіцяла. Розумію, різні ситуації бувають. Це навіть краще: двоє буде.

Шевченко: Що значить – двоє?
Микола: Одне є. Ще одне зробимо. Дурне діло... Ой, ну що мене сьогодні просто пре на якусь лабуду...

Шевченко (строгим директорським голосом, виймаючи руки з кишень): Романенко!

Микола: Я!

Шевченко: Почни з самого початку і скажи, чого хочеш!

Микола: Єсть! Тарасе Григоровичу, Маріє Павлівно! Як кажеться в таких ситуаціях, прошу руки вашої доньки!

Вітер (зітхаючи): Її ще знайти треба...

Микола: Кого?

Вітер: Руку. Та й цілу Катю з нею разом...
Микола: Тепер я нічого не розумію.

Шевченко: Чого тут розуміти! Взяла і втекла з дому світ за очі! Дитину на руки, пару трусів та пачку памперсів у сумку – і вперед! Де вона тепер і що робить – невідомо!

Від несподіванки руки Миколи розтискаються. Квіти дощем сиплються на підлогу, просто йому під ноги.

Епізод 84
НАТ. Спальний район Києва.День
Приблизно той самий час. Катерина з малим на руках та сумкою в руці зупиняється біля під`їзду якогось будинку. Ставить сумку на землю, поруч примощує хлопчика. Дістає з кишені джинсів папірець, звіряє адресу, потім проробляє все в зворотному порядку: ховає папірець, бере сина, підхоплює сумку. Піднімається сходами до парадного, присідає, аби зручніше було з дитиною на руках натискати на кнопки коду, відчиняє двері, заходить усередину. Викликавши ліфт, піднімається на потрібний поверх, знаходить потрібну квартиру, тисне на кнопку дзвінка.

Двері відчиняє акуратно вдягнена жінка середніх років. Єдине, що трошки псує образ акуратної скромної дамочки, може навіть педагога – тонка жіноча пахка цигарка, яку хазяйка тримав двома пальцями.

Катерина: Лідія Петрівна?

Лідія: Можна просто Ліда. Катя, коли не помиляюся?

Катерина: Катя.

Лідія: Заходьте, будь ласка. А молодого чоловіка як звати?

Катерина: Іваном.

Лідія: Значить, Івасик. Проходьте, почувайтеся, як вдома.

Епізод 85
ІНТ. Квартира Лідії. День
Інтер’єр нічим особливим не відрізняється. Тут три кімнати, в яких робився косметичний ремонт, причому – не так уже давно. Обставлені вони досить стандартними меблями. Лідія проводить свою гостю до найбільшої кімнати, киває на м`який куточок.

Лідія: Присядьте. Бачу, Івасик-телесик кліпає очками.

Катерина: Я б поклала його спати, якщо ви не заперечуєте...

Лідія: Чого ж! Можна! І нема чого соромитися. Ви тут, можна сказати, вдома...

Катерина: Все це якось дивно... Несподівано... Київ, незнайомі люди, відразу така серйозна допомога...

Лідія: Ми всі люди, Катенько. Добре, займайтеся дитиною, я поки кави організую.

Вона виходить з кімнати, залишаючи Катерину саму. Та знімає з хлопчика верхній одяг, прилаштовує йому під голову маленьку подушечку, з тих, котрі накидані на дивані, починає присипляти. Хлопчик закриває очки. 

Епізод 86
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. День
Микола міряє залу кроком, дуже схожим на стройовий. Він схвильований, не може стояти на одному місці. Армійські черевики-берци топчуть квіти та розкидають їх по кімнаті. Подружжя Шевченків дивиться на нього незворушно.

Микола: Та що ж ви за батьки! Що у вас за принципи дурні!

Шевченко: Ти, претенденте на руку і серце втікачки, міг би себе і в рамочках тримати.
Микола: До біса мені всі рамочки! Кому ви що хотіли довести своїм бойкотом? Чим дитина не така? Чим Катька погана? Знаєте, що...

Шевченко (перебиває): Що?

Микола: Нічого! Хоч би сама втекла, нехай, повнолітня! А то з маленькою дитиною! У кого з вас серця нема, поки що не знаю!

Вітер: Тебе, Колю, так у армії вчили з учителями розмовляти?

Микола: Чому мене вчили – нашої проблеми це не стосується! Ви в міліцію заявляли?

Вітер: Ось, батько хотів...

Шевченко (ховаючи очі): Ну, розумієш, я саме збирався...

Вітер: Правда-правда! Думали, добіжить дурна до першого стовпа з дитиною на руках і повернеться. Ось наглядний урок буде...

Микола: Вам, учителям, аби все на уроки перетворити! Не можна так! Тим більше, коли про живих людей ідеться! Злигалася Катька з тим кацапським красунчиком – значить, жива вона, встояти не змогла. Я йому морду потім набив – теж не втримався, бо теж жива людина. Та й у Москві живі люди: набрид їм цей бабник із побитою мордою, ось і підкинули йому проблемку-другу! Викликайте міліцію, бо пізно буде!

Шевченко (буркотливо, але видно, що він поволі відходить): Типун тобі на язика...

Він підходить до телефонного апарату. Микола вже тут – сам знімає трубку і подає йому. Шевченко, зиркнувши на кандидата в зяті, швидко набрав „нуль два”.

Шевченко: Міліція? Хочу заявити про зникнення людини. Ні, не викрадення – саме зникнення. Сама з дому пішла, та ще й з маленькою дитиною... Там, це в районі... Записуєте?

Епізод 87
ІНТ. Квартира Лідії. День
Камера крупно показує спляче обличчя маленького хлопчика. Тим часом Катерина з Лідією примостилися на кухні. Перед Катериною – тарілка з бутербродами, в руці вона тримає чашку з чаєм. Лідія до свого чаю навіть не торкається.

Катерина: Не знаю навіть, кому, як і за що дякувати!

Лідія: Не поспішай. Нічого, що на „ти”?

Катерина: Та ради Бога! Бо я справді не знала, куди йду, для чого йду... Просто хотілося піти звідти. А куди – думала, саме якось...

Лідія: Саме ніколи нічого не робиться і не трапляється. Так (вона відсовує чашку). Давай тепер серйозно поговоримо про твоє майбутнє. Додому точно не передумала повертатися?

Катерина мовчки допиває чай, акуратно ставить чашку на стіл, крутить її довкола своєї осі.

Катерина: Заклюють мене там...

Лідія: Не боїшся? Сама, з дитиною...

Катерина: А я й вдома була фактично сама. Коли йшла звідти – не боялася. Злякалася, коли в маршрутку сіла. Де я? Хто я? Куди їду? Потім, бачте, все само собою якось склалося...

Лідія (повчально): Саме собою нічого ніколи не складається. Значить, давай по порядку. Жити на перших порах я тебе прилаштую. Окремої квартири не обіцяю. Погодься, це було б занадто.

Катерина: Ну ясно!

Лідія (діловито): Там крім тебе ще двоє дівчат живуть. Коли треба, за малим доглянуть. Тим більше, що одночасно всі ніколи не зайняті. Дівчата приблизно твого віку. Всі такі, як ти – з проблемами. Хтось до університету не вступив, а столиця заворожила і додому повертатися не хочеться. Комусь у селі нудно, то й перебирається до міста на заробітки. Ще ніхто не скаржився. Не знаю, чи варто тобі зараз про окреме житло думати. Хіба почнеш нормально заробляти і зможеш дозволити собі найняти няню. Але коли буде бажання – будь ласка, окремих квартир у нашої фірми достатньо для сумлінних працівників.

Катерина: Ви ж не сказали, що робити. Може, не впораюсь...

Лідія (цинічно): Тут спеціальної освіти не треба – ноги розсувати.

Катерина (розгублено): Я не...

Лідія: Або ти, сонечко, правда таке теля Боже, або гарно дурну вдаєш. Клієнтів треба приймати. На виїзди їздити. Обслуговувати, не ясно хіба? Сексуальні послуги! Газет не читаєш?

Лице Катерини різко змінюється. На якусь мить вона навіть втрачає мову, і лише ворушить губами, наче риба на березі. Важко в це повірити, але молода жінка справді шокована: адже таких прямих відвертих пропозицій їй, доньці потомствених сільських вчителів, ще ніхто ніколи не робив.

Лідія: Чого дивишся? А чого ти чекала? Що тебе тут хрестиком на дому вишивати посадять? І будете ви, дівчата, вишивати поволі та співати собі хором народних пісень? Хіба не знала, куди тікала? Сама з маленькою дитиною, без грошей, без даху над головою. Тут тобі і заробіток стабільний, і робити нічого не треба, і охороняють... Збочень, про які ти подумала, тобі ніхто тут пропонувати не буде. Традиційний та оральний секс, година роботи, а для декого це стає задоволенням у процесі...

Катерина повільно і обережно, наче боячись замаститися, підводиться з-за столу. Бочком просувається до виходу.

Лідія: Куди це ти намилилася?

Катерина: Я... я боюся, що мені це... словом... не зовсім... Тобто... Зовсім не підходить...

Лідія: Сонечко, а я не боюся – я знаю, що тобі саме це і тільки це зараз підійде. Чого ти хочеш у своїй ситуації?

Катерина: Нічого... Нічого я не хочу... Випустіть... Пустіть мене звідси...

Лідія: Ти сама прийшла. Тебе силою ніхто не тягнув. Але при бажанні знаєш, як це робиться? У тебе є дитина, і тільки заради того, аби з нею нічого не сталося, ти будеш працювати. Причому добре працювати, станеш нашою кращою дівчинкою!

Катерина: Випустіть мене! Я нічого... нікому... правда... чесно...

Лідія: Навіть якщо щось і комусь – ніхто нічого не доведе. Йди собі. Хочу сказати: „До побачення”. Сама прибіжиш, сонечко. Ось побачиш.

Катерина мовчки і швидко заходиться одягати сплячого сина. Хлопчик прокидається, починає плакати. Лідія, спостерігаючи за всім цим у дверях, морщиться і криво посміхається. Схопивши плачучу дитину і забувши про сумку, Катерина підбігає до дверей. Смикає за ручку. Зачинено. Повертається до Лідії, дивиться на неї благальними очима. Лідія милостиво відчиняє двері і випускає налякану жінку та її плачучу дитину. У кабіні ліфта Катерина притискає сина до себе.

Епізод 88
НАТ. Київ. Спальний район. День
По обіді. Ближче до вечора. Катерина сидить на лавці у якомусь скверику. По очах у неї течуть сльози. Хлопчик на руках у мами заспокоївся і навіть знову почав засинати. Тепер Катерина тримає його двома руками – сумка залишилася в тій страшній квартирі, куди вона ніколи, навіть за дуже великі гроші та за більш коштовними, ніж сумка, речами не повернеться. 

Спливає час. Катерина сидить на лавці. Вона вже не плаче, але погляд відсутній. Довкола ніби порожнеча, і дивиться на неї Катерина порожніми очима. Люди, котрі проходять повз неї, не звертають на самотню розхристану молоду жінку з дитиною жодної уваги. Дивлячись просто перед собою, вона починає тихенько промовляти сама до себе:

Катерина: Прийми, Боже, душу мою. А ти – моє тіло. Шубовсть в воду. Попід льодом геть загуркотіло... То не лихо, то не тяжке, що мати вмирає... Мати вмирає...

Несподівано, прийнявши якесь дуже важливе для неї рішення, Катерина піднімається з лавки і рішуче йде до найближчого багатоповерхового будинку.

Епізод 89
НАТ. Біля під`їзду. День 

Зі сплячою дитиною на руках Катерина стоїть біля зачинених дверей під`їзду. Нарешті їй щастить: виходить якійсь чоловік із собакою, підозріло дивиться на неї. Опустивши очі, Катерина проскакує в прочинені двері.

Епізод 90
ІНТ. Порожній під`їзд. День
Катерина заходить у кабіну ліфта, натискає першу ліпшу кнопку. Коли кабіна зупиняється, вона виходить, підходить до вікна. Перед нею відкривається вид на кам’яні джунглі великого міста. Десь між будинками проглядається смужка води – річка або озеро, вона не знає. Катерина дивиться на сплячого хлопчика. Потім обережно кладе його на широке підвіконня. Вмощує як може зручніше і, закривши обличчя руками, сходами вниз.

Дитина ворушиться уві сні. Потім сідає. Починає голосно, захлинаючись, плакати. Якійсь час нічого не відбувається, та нарешті відчиняються двері спочатку однієї квартири, потім – іншої. Мешканці, пенсіонерки та домогосподарки, обступають підвіконня. Побачивши стільки незнайомих людей, хлопчик ще більше заходиться в плачу. Хтось радить викликати міліцію.

Епізод 91
НАТ. Спальний район. День
Катерина, опустивши голову, рішуче йде до проїжджої частини. В цьому місці досить велика транспортна розв’язка і рух інтенсивний. Не бачачи перед собою дороги, Катерина просто з тротуару робить крок під колеса автомобіля. 

Голосно і противно скрегочуть гальма. Машина встигла стукнути Катерину, але водій загальмував вчасно: удар вийшов не сильним, просто збив молоду жінку з ніг. Гальма почали скреготіти довкола, на дорозі несподівано і швидко утворилася величезна пробка. Водій, вискочивши з машини, спробував підняти Катерину. Йому активно почали допомагати інші водії. Поруч швидко зібрався натовп, у якому то тут то там чулося: „Наркоманка!” – „Та ні, вона п`яна!” – „Хіба не видно – наркоманка!” – „Вона просто хвора!” 

Крізь натовп пробираються патрульні міліціонери. Катерина нарешті відкриває очі, обводить сіх, хто оточив її, тепер уже осмисленим поглядом, і голосно кричить:

Катерина: Боже! Боже! Що я наробила! Боже! Де! Де моя дитина!

Вона звелася на рівні ноги без сторонньої допомоги, а тоді відштовхнула якогось роззяву і швидко побігла в той бік, звідки прийшла – просто до будинку, де щойно, керуючись тимчасовим затьмаренням розуму, залишила свого маленького сина.

Міліціонери побігли навздогін. Саме в цей час назустріч їм від під`їзду будинку біг невеличкий жіночий гурт. Чоловік із собакою, якого Катерина зустріла на вході, голосно кричав, показуючи на неї рукою: „Це вона, вона!”

Патрульні хапають Катерину за руки, міцно тримають. Вона виривається і кричить: 

Катерина: Пустіть мене! Пустіть мене! Там моя дитина! Там мій син! Пустіть мене!

Гурт розступається, пропускаючи жінку в домашньому халаті. Вона тримає на руках маленького Івана. Побачивши маму, хлопчик несподівано заспокоївся і потягнувся до неї ручками. Міліціонери відпустили Катерину, вона схопила дитину, притиснула її до себе. Так вона і стояла серед гурту розгублених людей, повторюючи:

Катерина: Я дурна... Я дурна... Яка я дурна...

Епізод 92
ІНТ. Хата Шевченків-Вітерів. Вечір 
Тарас Григорович і Марія Павлівна сидять у великій кімнаті перед телефоном. Навпроти на стільці примостився Микола. Він нервово курить просто в хаті, а господарі цього не помічають. Причому вони не вдають, не роблять вигляду – їм в котре справді байдуже, що в хаті відбувається.

Дзвонить телефон. Марія Павлівна хапає трубку, киває. Шевченко підхоплюється і стає біля неї. Поруч примостився Микола. Підхоплюючись, він перевертає стілець і пускає на килим попільничку, повну недопалків. На це ніхто не звертає увагу.

Вітер: Катю! Так, Катрусю, ми чуємо тебе! Так, і тато поряд! Катю, він хоче тобі щось сказати!
Шевченко (забирає в неї слухавку): Катрусю, дочко, вибач мені! Пробач, якщо можеш, дочко! Це я в усьому винен! Повертайся додому, чуєш? Тут Микола... Коля... Він зараз за тобою приїде, де б ти не була!

Микола вириває трубку в нього з руки

Микола: Катько! Ну ти даєш, блін! Ти де? Нічого собі! Слухай, сиди там! Ну попросися посидіти! Беру в старого тачку, вихором домчу! Чотири години максимум! Ні – три! Три години, Катю! В мене не машина, в мене літак! Я люблю тебе, чуєш!

Шевченко (кричить): Ми всі тебе любимо! Повертайся додому!

Епізод 93
Катерина. Крупний план

Ми бачимо крупним планом – заплакане обличчя Катерини. Вона тримає телефонну трубку біля вуха і тихо повторює в неї, наче заклинання: 

Катерина: Я люблю вас... Я люблю вас... Я всіх вас люблю...

КІНЕЦЬ
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